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ಇದನ್ನು ಶ್ರಿ. ಎಚ್‌, ಎಫ್‌. ಕಟ್ಟೀಮನಿ ಬಿಎ, ಇವರು ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀತೋಂಟಿದ ಸಿದ್ಧರಿಂಗನಿಜಯ ಮುದ್ರಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮರುದ್ರಿಸಿದರು. 
ಮತ್ತು 
ಶ್ರಿ. ಕೆ. ಬಿ. ಅಂಕಲಗಿ ಇವರು ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ 
ಸಂಘದಲ್ಲಿ ಸ್ರಸಿದ್ಧಿಸಿದರು, 








ಪ್ರಕಾಶಕರ ಮುನ್ನುಡಿ. 
ಎಣುಮಾರ್ಗಾಣಾಷ ಎಡ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇದೀನ್ಯಮಾನವಾದ ಭಾಸಕವಿಯ ನಾಟಕಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸುವ ಶ್ರಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯರರ ಪ್ರಯತ್ನವು ಶುಂಬಾ ಸ್ತುತ್ಯವಾದು 
ದೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಆರು ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಅಂಕಗಳನ್ನೊ 
ಳಕೊಂಡ ಈ ನಾಟಕವು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲೆಂದೂ ಶ್ರೀ, ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ಮುಂದಿನ ಭಾಷಾಸೇವೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಠೊರಕಿ) ಕ್ಲೊಡಲೆಂದೂ ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅ 
ಕವಾದ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥಾಭಾಗವು: ಸರ್ವವಿಶ್ರುತವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮೂಲ 
ನಾಟಕ ಕರ್ತ್ಪುವಾದ ಭಾಸನು ನಮ್ಮ ಪುರಾತನ ಕನಿಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲ: 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿರಾಜಿಸಿದಅನೇಕ ಸಾಮ್ರಾಟರಲೊಬ್ಬನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಗ್ರಂಥದ ವನಿಸಯದಹಾಗು ವಿವೇಚನಾ ಕ್ರಮದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಾವು ಹೇಳಬೇ 
ಕಾಡುದೇನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷೆಯು ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಸಮಯೋಚಿತವಾ 
ದುದೂ ಆಗಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ಕಿದಾಯಕವಾಗಿದೆ, ಕ. ವಿ.ಪ. ಸಂಘದ 
ಚುಲಕರು ಈ ವರ್ಷ ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಅರ್ಥಿಸಿರುವರೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಆರಂದವಾಗುವುದು. 


ಕೊನೆಗೆ ತಮ್ಮತಈ ಕಕ್ಕ ಕೈಕಿಯನ್ನು ವಾಗ್ಫೂ ಷಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸ ಲು ಸಮ್ಮತಿಸಿ 
ದುದಕ್ಕೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ, ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಯವರ ಚ ಕ್ಕ ಟ್ರ ಚ ಸುರಾದ ಕರ್ನಾಟಿಕ 
ಬಂಧುಗಳು ಇಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯಸೇವಕರನ್ನೂ ವಾಗ್ಭೂಷಣವನ್ನೂ ಪ್ರೊತ್ಸಾಹಿಸಿ 
ಶ್ರೇಯೋವಂತರಾಗಲೆಂದು ಕೋರಿ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸುವೆವು. 


ಶ್ರೀ, ಚಾಮರಾಜ ಮಂದಿರ, ) ತೆ. ಬಿ. ಅಂಕಲಗಿ, 


ಧಾರವಾಡ; ೧೯೨೬. 


1 ಚ ॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ವೆ ನೀರಿಕೆ 


ಭಾಸ ಮಹಾಕವಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತನಾಟಕದ ಸರಿನರ್ತನನೆನಿಸಿದ ಈ ರೂಪ 
ಕವು ಶ್ರೀ ಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿನ *ೆಷ್ಳಿಂಧಾಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಬಂದು ಸುಗ್ರೀವನೊಂದಿಗೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಬಳೆಯಿಸಿದ ಪ್ರಕ 
ರಣವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡ್ಕಿ ಅಯೋಧ್ಯಾರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಅಭಿ 
ಹಿಕ್ತನಾಗುವವಕೆಗಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರು ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದು, ವರ್ಣ 
ನೆಯು ಅಷ್ಟೊಂದು ವಿಶೇಷ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ತೋರ್ನಡಿಸಿದ್ದರೂ ಕಥಾಸಂವಿ 
ಧಾನವು. ಮಾತ್ರ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೇ ಇರುವರು, ಆರನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ 
ರಾನುರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವು, ಆಗ್ನಿದೇವನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳ ಅನುನೋದ 
ನಾನುಸಾರ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದಿರುವದು, ಹಿಂದೆ: ಹೌೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ 
ಭಗ್ನಪ್ರಯತ್ನನಾದ ದಶರಥನು ಈ ಅಭಿಷೇಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಶನ್ನ ಇಸ್ಟಾರ್ಥನನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುವುದು, 





ಈ ರೂಸಕನನ್ನು ಅನೆಸೌಲ್ಯವಾದ ತಮ್ಮ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ 
ವಾಗ್ಭೂಷಣ” ಪತ್ರಿಕಾ ಪ್ರಚಾರಕರ ಭಾಷಾಭಿಮಾನವು ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾಗಿ 
ರುವದ್ಮು ಭಾಸಕವಿಯ ಇತರ ಗದ್ಯಾನುವಾದಗಳಂತೆಯೇ ಈ ಗ್ರಂಥವೂ 
ಮ|| ಬಿ, ರಾಮರಾವ್‌ ಎಂ. ಎ. ಎಲ್‌ ಎಲ್‌ ಬಿ; ಅವರಿಗೆ ಸಮರ್ನಿತವಾಗಿರು 
ವುದು, ವಾಚಕರು ಇದರಲ್ಲಿನ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಲ್ಲಿ ಮುಂದಣ 
ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸರಿಪಡಿಸುವೆನು, 


ರಕ್ತಾಕ್ಸಿ ಸಂ, ಕಾರ್ತಿಕಶು, ೧ ಇಂತು ವಿದ್ವಗ್ಲಿಥೇಯ, 
ಬುಧವಾರ, ಸಾನ್ಯ.. ಸುಂದರಶಮರ್ಮ`, 
ರ್ಶಿ-೧೦-೨೪, ಗ್ರಂಥಕರ್ಶ, 


ಹುಾಾಾಾನಾಾಾವಾಡ 


॥ ಶ್ರೀ॥ 
ಶ್ರೀಶಾರದಾಂಬಾ ಯೈ ನಮಃ 


ಮಹಾಕವಿಭಾಸನ 
ಅಭಿಷೇಕನಾಟಕ. 


ಅಾವ್ರಾಣ್ಯ್ಯಾಲೋಾ- 
ಒಂದನೆ ಅಂಕ. 
(ನಾಂದಿಯ ಅನಂತರ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಪ್ರವೇಶ.) 


ಸೂತ್ರಧಾರ--ಗಾಧಿತನಯನ ಯಜನವಿಫ್ನುಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕೊಂ 
ದು, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಎರಾಧ ಖರ ದೂಷಣರ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡು 
ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಬಂಧ ವಾಲಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ರಾಕ್ಷ್ಸ 
ಸಕುಲಾಂತಕನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹಲಿ! 

ಆರ್ಯಮಿಶ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಈರೀಕಿ ಬಿನ್ನವಿಸುವೆನು. ಏನಿದು? ನಾ 
ನು ಬಿನ್ನವಿಸಲು ತವಕಗೊಂಡಿರುವಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳೆಬರು 
ಕ್ವಿರುವದು! ಅಯ್ಯಾ! ನೋಡುವೆನು. 


(ತೆಕೆಯಕ್ಲಿ) 

ಸುಗ್ರೀವಾ! ಇತ್ತ, ಇತ್ತ. 

ಸಾರಿಸಾರ್ಶ್ವಕ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಭಾವಾ! ಬಿಕುಗಾಳಿಯ ಪೆಟ್ಟಿ 
ನಿ೦ದ ಭಯಂಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಾ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಜಸುತ್ತಿರುವ ಮೇಘಧ್ವನಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕರ್ಣಕುಹರವನ್ನು'ಸೀಳು 
ವ ಈ ದೊಡ್ಡ ಸಪ್ಪಳವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತ್ತಿರಬಹುದು? ` 

ಸೂತ್ರ.--ಮಾರಿಷ! ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇನು? ಸೀತಾಪಹರಣದಿಂದ 
ಸಂತಪ್ತನೆನಿಸಿ ರಘುಕುಲಪ್ರದೀಪನೂ ಸಕಲಲೋಕನೇತ್ರಾನಂದಕರನಾದ 
ರಾಮನಿಗೂ, ದಾರಾಪಹರಣದಎಂದ ತಿರಸ್ಕೃತನಾಗಿ ಸಕಲಕಪಿ ಸೇನಾ 
ಧಿನನೂ ವಿಪುಲಗ್ರೀವನೂ ಎನಿಸಿದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೂ, ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಉಪ 
ಕಾರಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಯು ನಡೆದು, ಸಕಲವಾನರ ರಾಜನೆನಿಸಿದ 
ಹೇಮಮಾಲಿಯಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸನ್ನಾಹಪು ನಡೆ 
ಯುಕ್ತಿರುವುದು. 


೨ ಸತಂ. 


ಜಾ ಓಗಿ ಹ. ೬ ಇ. ಘ್‌ 2. 1 ಆ ಇ ಹಿ ಇ ಒಟ ಬಸಿ ಇಒ: 


ಸರಾಜಕ :--ರಾಜ್ಯಭ್ರ ಸ್ಟನಾದ ಇದ ನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೊಳಿಸಲು 
ಬಂದ ಹರಿಹರಕೋ ಎಂಬಂತೆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು 1 ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವದಕಾ 
ಗಿ ಬಂದಿರುವ ರಾಮ ಲಕ್ಷಣರು. (ಎಂದಿಬ್ಬರೂ ತೆರಳುವರು) 


ಇಂತಿದು ಸ್ಥಾಪನೆ. 


(ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸುಗ್ರೀವ ಹನೂಮಂತರ ಪ್ರವೇಶ) 

ಕಾಮ--ಸುಗ್ರೀವಾ! ಇತ್ತ, ಇತ್ತ, ನನ್ನ ಬಾಣದ ಪೆಬ್ಚಿನಿಂದ 
ಸೀಳಿ ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದ ನೇಹಬಂಧವುಳ್ಳ "ನ್ನ್ನ ಹಗೆಯನ್ನು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ 
ಇಗೋ ನಾನೀಗಲೇ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡಹುವೆನು, ರಾಜನೆ! ಹೆದರದಿರು. ನನ್ನ 
ಹತ್ತರ ಇರುವೆಯಲ್ಲವೆ! ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನಿಹತನಾದ ಆ ವಾಲಿಯನ್ನು ನೀನು 
ಕೋಡಿದಂತೆ ತಿಳಿ. 

ಸುಗ್ರೀವ--ನೇವಾ! ಆರ್ಯನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಗಳಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಈವಾನರ ರಾಜ್ಯವೂ ಒಂದು ದೊಡ್ಡದೇ? ಏಿತಕ್ಕೆಂ 
ದಕ: 

ದೇವಾ! ಶ್ರೀಧರಾ! ತುಹಿನಗಿರಿಶಿಖರಗಳಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಏಳು 
`ಸಾಲಮರಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿ, ವೇಗವು ಕಡಿಮೆಯಾಗದ ತಾಯಿ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಬಗೆದು ಪಾತುಳವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಮರಳಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಈ ಬಾಣವು ಮರಳಿ ನಿನ್ನಬತ್ತಲಿಕೆಯನ್ನೇ ಸೇರಿತ್ತು ವೀರಾ! ""ವಾಲಿಹೃದ 
ಯವನ್ನು ನೀನು ಭೇದಿಸಲಾಕೆ” ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ತೊಲಗಿತು. 

ಹನೂ.--ನರಪಾಲಕನೆ! ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂಹ ಹೊರಟಿ ಮಾತುಗ 
೪೦ದೆಲೇ ನಮ್ಮ ಭಯವು ದೂರವಾಯಿತು. ನಾವು ದುಃಖವನ್ನು ಜಾಟ 
ದೆವು. ಕಘುವರನೆ ! ಕನಿಗೆ ಜಯಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕಾ 
ರ್ಮುಗಿಲಿನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಆಸರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳು, 

ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣ-ಅಣ್ಣಾ! ಈ ನನಾಂತವು ಸುತ್ತಲೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಮಿನು 
ಗುತ್ತಿರುವುದು, ಇದರ ಹತ್ತಿರಲೇ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯು ಇರಬೇಕು, 

ಸುಗ್ರೀವ--ಕುಮಾರನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದರು... 

ಅರಸನೆ! ನಿನ್ನ ಬಾಹುಬಲದಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತರಾದ ನಾವು ಕಪಿವರನ 
ಭಾಹುಬಲದಿಂದ ಸುರಕ್ಸಿತವಾದ ಕಷ್ಮಿಂಥೆಯನ್ನು ಸೇರಿದೆವು. ನರಪುಂ 
ಗವ! ನೀನಿಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ಸಿಂಹನಾದದಿಂದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ನಡುಗಿಸಿ 
ಭೂರೋಕನನ್ನು ತತ್ತರಗೊಳಿಸುನೆನು. ಸ. 





ನ ಎದಿ ಯಿ ೫. ಪ ಸಾರೂ ಸೆ. 1. 0... ಎ ಟಾ ಜಾ ಜು. ಜಿ 4. 418585: 


ರಾಮ. ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಡೆ 

ಸುಗ್ರೀವ.--ಸ್ಟಾಮಿಯ ಅಸ್ಪಣೆ (ಎಂದು ನಡೆತಂದು) 

ಎಲೈರಾಜನೆ! ಯಾವ ಅಪರಾಧವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಪರಿತ್ಯ 
ಕ್ರನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ರಣಮುಖದಲ್ಲಿ ಿನ್ನ ಚರಣಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಯಸುವನು. 

(ತೆರೆಯಲ್ಲಿ) 
ಹೇಗೆ? ಹೇಗೆ? ಸುಗ್ರೀವನೆಂತರೊ ? 

(ವಾಲಿಯೂ ಸೆರಗನ್ನ ಹಿಡಿದು ಆಡ್ಜಗಿಸುವ ತಾರೆಯೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು) 

ವಾಲಿ --ಹೇಗೆ? ಹೇಗೆ? ಸುಗ್ರೀವನೆಂತರೊ? 

ಶೋಭನಾಂಗಿ! ತಾರೇ! ಬಿಡು ನನ್ನ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಡು ಕಾತ 
ರಾಕ್ಸಿ! ಏತಕ್ಕೆ ಈರೀತಿ ಮಾಡುವೆ? ರಣಮುಖದಲ್ಲಿ ಉರುಳಿಬಿದ್ದು ರಕ್ತ 


ವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಸಡಿಲವಾದ ಸೂ ಆ 'ಸುಗಿ ಗ್ರೀವನನ್ನು ೀನೀಗ 
ನೋಡುವಿಯುತತೆ ! 


ತಾರೆ.__ಮಹಾರಾಜನೆ! ತಾಳ್ಮೆಯನ್ನು ವಹಿಸು, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 
ಸುಗ್ರೀವನು ಅಲ್ಬವಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಬಂದಿರಲಾರನು. ಅದರಿಂದ ಮಂ 
ತ್ರಿವರ್ಗದೊಂದಿಗೆ ಚನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ತೆರಳಬಹುಡು. 


ವಾಲಿ.-- ಆಃ! ಎಲೌ ಶಶಿವದನೆ! ನನ್ನ ಹಗೆಗೆ ಇಂದ್ರನೇ ರಕ್ಷಕನಾ 
ಗಿರಲಿ! ಹರಿತವಾದ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪರಮೇಸ್ವರನೇ ಹಿಂಬಲ 
ವಾಗಿ ಬಂದಿರಬಾರದೇಕೆ? ಅರಳಿದ ಕೆಂದಾವರಿಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಕಂ 
ಣ್ಣುಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ವಿಷ್ಣವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನನ್ನುಇದಿರಿಸಿ ಹೊಡೆಯಲಾ 
ರನು. 

ತಾರೆ. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಸೈರಿಸು. ಮಹ-ರಾಜ 
ಕೆ! ಈ ಜನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವನಿಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 

ವಾಲಿ.--ನನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳು. 

` ತಾರೇ! ಹಿಂದೆ ಅಮೃತಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವ 

ದಾನವರನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಸರ್ಪರಾಜನ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳು ಸಿಡಿಯುವ 


ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಡೆಯಕೊಡಗಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಸ್ಮಿತ 
ರಾದರು, 


ತಾರೆ.-ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸೈರಿಸು, ಸೈರಿಸು. 


ಭ್ರ ಬ 

ವಾಲಿ-- (ಸಿಟ್ಟ ನಿಂದ) ಆಃ ನನ್ನ ವಶವರ್ತನಿಯಾಗಿರು. ನಡೆ 
ನೀನು ಒಳಕ್ಕೆ. 

ತಾರೆ_-ಇದೋ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯೆಯು ತೆರಳುವೆನು. (ಎಂದು ತೆರಳು 
ವಳು.) 

ವಾಲಿ-- ಭಲೆ! ತಾರೆಯು ಒಳಹೊಕ್ಕಳು. ನಾನಿನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನ 

ತ್ನ ಭಗ್ನಗ್ರೀವನನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ( ದುರದುರನೆ ನಡೆತಂದು) ಸುಗ್ರೀ 

ವಾ! ನಿಲ್ಲು. ನಿಲ್ಲು, 

ಇ-ದ್ರನೇ ನಿನಗೆ ರಕ್ಸಕನಾಗಿರಲಿ, ಪ್ರಭುವಾದ ಮಧುಸೂದನನೇ 
ಆಗಿರಲಿ. ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆಬಿದ್ದು ಜೀವದಜೊಂದಿಗೆ ಬೇಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಲಾಕೆ. 
ಇತ್ತ. ಇತ್ತ. 

ಸುಗ್ರೀವ--ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ. (ಎಂದಿಬ್ಬರೂ ಬಾಹುಯುದ್ಧ 
ಮಾಡುವರು. ) 

ಕಾಮ ಇವನು-ಈವಾಲಿಯು--ತುಟಿಯನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕ್ರೋಧಾ 
ವೇಶದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಡರಿಸಿ ಮುಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದು 
ಕೋರೆಗಳನ್ನು ತಿರಿದು ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ ಸುಡರೆಳಸಿದ 
ಕಾಲಾಗ್ನಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸ ವನು. 

ಲಕ ಕ್ಸ್ಮ9--ಆರ್ಯನು ಇತ್ತ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ನೋಡೋಣಾಗಲಿ. 

ಅರಳಿದ ಕೆಂದಾವರೆಗಳಂತೆ ಕೆಂಪಡರಿದ ಕಣ್ಣಗಳಿಂದೊಸ್ಪಿ ಚಿನ್ನ 
ದ ಬಾಹುಪುರಿಗಳಿ: ದ ಬಿಗಿದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ವಾನರ ಭಾತೆಜಂ" 
ದ ಸದ್ಭೃತ್ತ ವನ್ನು ತೊಕೆದು ಓರಿಯವನಾದ "ಕಹಿರಾಜನನ್ನು ಇದಿರಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ಹಾ! ವಾಲಿಯಿಂದ ಪೆಟ್ಟುತಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನು ಬಿದ್ದರು. 

ಹನೂ.--ಹಾ| ಹಾ! ( ಬೇಗನೆ ರಾಮನ ಬಳಿಸಾರ್ಮ) ಸ್ವಾ ಮಿ 
ಯು ಜಸುಶೀಲನಾಗಿರಲಿ. ಇವನ ಅವಸ್ಥೆಯು ಈ ಬಗೆಯಾಗಿಡೆ: ವಾ 
ನಕೇಂದ್ರನು ಬಲಸಸನ್ನನು. ನನ್ನ ಒಡಿಯನಾದಕೆ ದುರ್ಬಲನು, ೫ 
ವನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಕಿಜ್ಞಯನ್ನೂ ಆರ್ಯನೇ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 

ರಾಮ--ಹನುಮನ್‌ ! ಸಾಕು. ಸಾಕು, ಕಾಶರನಾಗೆದಿಕು. ಇ 
ದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. (ಎಂದು ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ಭಲಾ | ನ$ 
ಲಿಯು ಬಿದ್ದನು. 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ--ಈವಾಲಿಯು--ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದು ಒಡಲ 
ಲೂ ಸಿಡಿದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳಂದಲೂ ಕಠಿಣವೂ  ದಿಕಶಲವೂ 


ಅಭಿಸೇಕೆನಾಟಕ, ೫. 
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ಆಡ ಕೆಗೆಲಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಯಮಲೋಕವನ್ನು ಹುಗರೆಳಿಸಿ, ಟೌಣದೆ 
ಇರಿತದಿಂದೆ ಕುಗ್ಗಿದ ಬಲವುಳ್ಳ ಜೀಹವನ್ನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಸಿಕೆಡುಳೊಕಕು. 
ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 

ನಾಲಿ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಮೋಹಗೊಂಡು, ಚೇತನವನ್ನು ಪಶಿದು, 
ಬಾಣದ ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಸರಿದ ಅಕ್ಸರಗಳನ್ನು ಓದಿ, ರಾಮನನ್ನು ಕುಂ 
ತು) ಎಲೈ! ರಾನುನೆ | ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ನೀರರೂ ಧಥ 
ರ್ಮರಹೆಸ್ಕಗಳನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಅರಿತವನೂ ರೋಕದೆ ಕನಟತಕನ: 
ನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲೆಳಸದವನೂ ಎನಿಸಿದ ನಿನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಆಕ್ರೆಕು 
ದಿಂದ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವುದಾವ ನ್ಯಾಯವಯ್ಯಾ? 

ಭಲಾ! ಅಯ್ಯಾ! ಸೌಮ್ಯಮೂರ್ತಿಯೂ ಯಶಸ್ಸಂನನ್ನಕೊ ಎರಿ 
ಸಿನ ಶೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ಹೊಡದೆಯಾಗಿ ರೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ 
ಅನಯಶಸ್ಸು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೇರೂರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲಾ | 

ರಾಘವಾ! ನಾರುಮಡಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವೇಷವನ್ನು ಬಡುಲಾಯಿಸಿದ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ನೀನು ತಮ್ಮನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ 
ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ ಕೊಲ್ಲುವುದು ಧರ್ಮವಿರುದ್ದ ವಲ್ಲವೇ? 

ರಾಮ--ಹೇಗೆ? ಪ್ರಚ್ಛನ್ನವಧವು ಧರ್ಮವಿರುಡ್ಡವೆಂದು ಹೆ(ತೆ 
ಹುಲ್ಲಪೆ? 

ವಾಲಿ--ಸಂದೇಹವೇನು? 

ಕಾಮ--ಹಾಗಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಸತುತ ೨ ಬಲೆಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕೆದ ವ ಸ್ಯ 


ಗಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಸಮ್ಮತವಷ್ಟೆ ! ನೀನು ವಧ್ಯನೂ ಮೃಗಡಾತಿಗೆ ಸೆ! 
ರಿದವನೂ ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೂಕನಾಗಿ ದಂಡಿಸಿದೆನು. 


ವಾಲಿ-- ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ದಂಡ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುಪೆಯೊ 
ಕಾಮ--ಸಂಶಯವೇನು? 

ವಾಲಿ--ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ? 
ಕಾಮ--ಅಗಮ್ಯಗಮನದಿಂದ. 
ವಾಲಿ--ಅಗಮ್ಯಾ ಗಚುನದಿ೦ಂದಲೊ? ನಷುಗಿದು ಧರ್ಮವಷ್ಟೈ | [ 
ಸತು! ಇದೀಗಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು: ಧರ್ಮಾಧ 


ರ್ಮಗಳನ್ನು ಅರಿತವನೂ ವಾನರಾಧಿಪನೂ ಎನಿಸಿದ ನೀನು--ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮ್ಹಗವೆಂತಲೇ ಬಗೆದು ಸೋದರನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಸೋಕು | 


ಗಾ (| 


೬ ತ 


ಸಯ ಗಾ ಮಯಾ ಉಜಂ ಉಫ್‌ ಸಗ ಜಯ ಛೆ ರದ ಜು ಗ 1 2 ಗಾಡಿ ಗಾ ೧ ಗಾಣ ಜಾಯ ಬ ಜ್‌ ಟ್‌ ಕೋ ಯು 


ವಾಲಿ ಸೋದರನಮಡದಿಯನ್ನು ಸೋಕಿದಕಾರಣ ಸಮಾನದೋ 
ಹಿಗಳಾದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾತ್ರನೇ ಶಿಕ್ಸೆಗೆ ಗುರಿಯಾದೆನು. ಸು. 
ಗ್ರೀವನಲ್ಲವಷ್ಟೆ? | 

ರಾಮ--ನೀನು ದಂಡನೀಯನಾದಕಾರಕಾ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದೆ. ದಂಡನೀಯರಲ್ಲದವರನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ದಂಡಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

ವಾಲಿ-- ರಾಘವಾ! ಹಿರಿಯನಾದ ನನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಸುಗ್ರೀವ 
ನು ಸೋಕೆದ ಕಾರಣ ನಾನು ಅವನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಅಭಿಮರ್ಶನ ಮಾಡಿ 
ದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನುಮಾತ್ರ ಹೇಗೆ ದಂಡನಿಯನು? 

ಕಾಮ--ಹಿರಿಯವನು ಕಿರಿಯವನ ಸತಿಯನ್ನು ಸೋಕುವುದು ಎಂ 
ದಿಗೂ ಇಲ್ಲವಷ್ಟೆ! 

ವಾಲಿ--ಆಹಾ! ನನ್ನ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿತು. ನಿನ್ನಿ೦ದ ದಂಡಿತನಾ 
ಜಿನಾಗಿ ನನ್ನ ಪಾಪವು ತೊಲಗಿತಲ್ಲವೆ! 

ಕಾಮ--ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ: 

ಸುಗ್ರೀವ--( ವಾಲಿಯನ್ನುಕಂಡು ಶೋಕದಿಂದ) ಛೀ!'ಛೀ! ಗ 
ಜೇಂದ್ರಗಮನಾ! ಹರಿವರಾ ! ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತ 
ಹಗೆಯ ಬಾಣದಿಂದ ಗಾಯಪಟ್ಟ ಬಾಹುಪುರಿಗಳುಳ್ಳ ಫಿನ್ನ ತೋಳುಗಳು 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಅಂತಶಂಗವು ಕುಸಿದು ಬೀಳು 
ವಂತಿದೆ. ಹಾ! ಹಾ। 

ವಾಲಿ--ಸುಗ್ರೀವಾ! ಸಾಕು. ಚಿಂಕಿಸದಿರು. ಲೋಕದ ಧರ್ಮನೇ 
ಈ ತೆರನಾದುದು. 

(ತೆಕೆಯಲ್ಲಿ) 

ಹಾ! ಹಾ! ಮಹಾರಾಜನು-- 

ವಾಲಿ--ಸುಗ್ರೀವಾ! ಶ್ರ್ರೀಜನವನ್ನು ಅಚ್ಚಗಿಸು. ಅಡ್ಡಗಿಸು. ಈರೀ 
ಕಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನ ನೋಡಬಾರದು, 

ಸುಗ್ರೀವ--ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ. ಹನೂಮಂತನೆ! ಈ ರೀತಿ 
ಮಾಡು, 


ಹನೂ.-- ಕುಮಾರನ ಅಪ್ಪಣೆ (ಎಂದು ತೆರಳುವನು ) 
( ಬಳಿಕ ಅಂಗದ ಹನೂಮಂತರ ಪ್ರವೇಶ,) 
ಹನೂ.--ಅಜ್ಜದಾ! ಇತ್ತ. ಇತ್ತ. 


ಅಭಿಸೇಕನಾಟಕ, ೬ 


ಫಾ ೊಿ ಸಸ ಎರ್ಣ್ಯಗ್ದು ಅರುಲ್ದ ಅದ್ದ ಗ ಅಹ ದ್ದು ಅರ ರಾ ಪರ ಘರ ಹಾ ಗರು ಅರೂರರ್ರೂರರ್ರ್ರಾರಾ ಘ್‌ 


ಗಡು ಜುತಸೇಕುರಾಡಸ ನ: ಕಾಲವಶವನ್ನೈದಿದ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಡಿಲವಾದ ಮೈಬಿಗುವುಳ್ಳ ನಾನು ಮುಂದೆ ಕವಿದ 
ದುಃಖಭರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವೆನು. ಹನೂಮನ£5 ! ಮಹಾರಾ 
ಜನೆಲ್ಲಿ? 

ಹನೂ,--ಇದೋ ಮಹಾರಾಜನು-- ಬಾಣದಿಂದ ಬಿರಿದ ಎಕೆ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗುಹನ ಶಕ್ತ್ವಾಯುಧದಿಂದ ಉರುಳಿಬಿದ್ದ ಕ್ರೌಂಚಪ 
ರ್ವತದಂತೆ ಫೈಲದಮೇಲೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

ಅಂಗದ--( ಇಳಿಸಾರ್ದು) ಹಾ! ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಕಿಬಲನೇ! 
ಮೊದಲು ಸುಖದಿಂದ ಪವಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹರೀಶ್ವರನಾದ ನೀನು ಅಂಗಚೇಷ್ಟಾ 
ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! ಬಾಣದಿ೦ದ ಜರ್ಜರಿತ 
ವಾದ ಈ ಜೇಹವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ವೀರಸ್ಸರ್ಗವನ್ನು ತೆರಳಬಯಸಿರುವೆಯಾ? 
(ಎಂದು ಉರುಳಿ ಬೀಳುವನು.) 

ವಾಲಿ--ಅಂಗದಾ! ಸಾಕು. ಶೋಕಿಸಬೇಡ. ಲೋಕದ ನಡೆವಳಿ 
ಯೇ ಈ ಬಗೆಯಾದುದು. ಎಲೈ! ಸುಗ್ರೀವಾ! ನನ್ನ ತನ್ಪಿತವನ್ನು ಮರೆ 
ತು ಕಸಿರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ನಿನೇಕಶಾಲಿ ಎನಿಸಿ ಕೋಷವನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು 'ನನ್ನವಂಕನ ಈಮೊ 
ಳಕೆಯನ್ನು ಸ್ತಿ (ಕಂಸು, 

ಸುಗ್ರೀವ-- ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ. 


ವಾಲಿ--ರಾಘವಾ! ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕಹಿಗಳಾದುದರಿಂದ ಯಾವ ಬ 
ಗೆಯಾದ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದಾಗ್ಲೂ ಇವರ ಚಾಪಲವನ್ನು ನೀನು ಮಕ್ಸಿಸ 
ಬಹುದಲ್ಲವೆ! 


ರಾಮ--ಒಳ್ಳೆಯದು. 

ವಾಲಿ--ಸುಗ್ರೀವಾ! ನಮ್ಮ ಕುಲಧನವಾದ ಈ ಹೇಮಮಾಲೆಯ 
ನ್ನ್ನುಸ್ವಿ ಸ್ನೀಕರಿಸು, 

ಸುಗ್ರೀನ--ಅನುಗ್ರಹೀತನಾದೆನು, (ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಫು) 

ವಾಲಿ-- ಹನೂಮನ್‌ ! ಎಲ್ಲಿ? ಉದಕವೆಲ್ಲಿ | 

ಹನೂ.--ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ (ಎಂದು ಹೊರಬಂದು. ಮರಳಿ 
ಹೊಕ್ಕು) ಇಡೋ ಉದಕವು. 

ವಾಲಿ--( ಅಚಮನಮಾಡಿ) ಪ್ರಾಣಗಳಿನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತಿ 
ವೆ. ಇಗೊ! ಗಂಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಮಹಾನದಿಗಳೂ, ಊರ್ವಕಶಿಯ್ಯೇ 


ಲೆ ಪಾಗ್ಭೂ ಸಣ, 


ಗಾ ಇ ಅಆ ಜಣ 2.228 482%. «೬ ಸಯ ರಾತ್ಯ ಹ ರ  ೋ ಲ ಲ್‌ 


ತೊಡಲಾದ ಅನ್ಸಗ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ನನ್ನ ಸುತ್ತ ಲೂ ಬಂದಿರುವರು. ಸಹಸ್ರ 
-ಹಂಸಯುಕ್ತ ವೆನಿಸಿ ವೀರರನ್ನು ಕರೆದುಯ್ಯುವ ವಿಮಾನವು ಕಾಲತ ೫ 
ಹೆಚುಂತೆ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಜಾಂ ಇರಲಿ. ಬಂದೆನು, ಬಂದೆನು, 
( ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು.) 


ಎಲ್ಬರೂ--ಹಾ | ಹಾ! ಮಹಾರಾಜನು. 
'ಕಾಮ--ಭಲಾ! ವಾಲಿಯು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಸುಗ್ರೀವಾ! 
ಇವರ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಕಡೆಯಿಸು. 
ಸುಗ್ರೀವ--ದೇವರ ಆಸ್ಲೆ. 
ರಾಮ--ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಸುಗ್ರೀವನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸು. 
ಲಕ್ಬ್ಮ್ಮಣ--ಆರ್ಯನ ಅಪ್ಪಣೆ. 
(ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ತೆರಳುವರು, 





ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ. 
(ಕಕುಭನ ಪ್ರವೇಶ) 
ಕಕುಭ--ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು ಬಗೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿದಂತಾಗಿ 
ಕುವುದರಿಂದ ವಾನರಸೇನಾನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ 'ಆಹಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾ 
ಪಾರಗೊಂಡಿರುವರು. ಆದುಹರಿ೦ದ ನಾನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿ 
'ಸುವೆನು. (ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡುವನು.) 
ಬಿಲಮುಖ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು ಈರೀ 
ಕಿ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿರುವನು :-- " ಆರ್ಯರಾಮನ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ “ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರ 
ಫಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸಕಲದಿಕ್ಳುಗಳಿಗೂ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಸಳುಹಿಸಿದ್ದ ವಾನರರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದರು, ಅವರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಕೈ 
ಗೆ ಹೊರಟ ಅಂಗದ ಕುಮಾರನ ವೃತ್ತಾ ಸಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬೇಗ ಬಾಔ 
ಇಂದು. ಆದರೆ ಕುಮಾರನು ಎಲ್ಫ ಹೋಗಿರಬಹುದು? ಓಹೋ ಇವನು 
ಆರ್ಯ ಕಕುಭನು, ಇರಲಿ. ಇವನನ್ನೇ ನೇಳಿಮೋಡುವೆನು. ಅರ್ಯನಿಗೆ ಸೌ 
ಖೃವಸ್ಟೆ? 
ಕಕುಭ--ಓಹೋ! ಬಿಲಮುಖನು. ಫೀನೆಲ್ಲಿಂದ? 


ಬಿಲಮುಖ--ಆರ್ಯಾ! ಮಹಾರಾಜನ ಆಣಕಿಯಂತೆ ಅಂಗದೆ 
ಕುನತಾರನನ್ನು ನೋಡಬಂದಿರುವೆನು. 


ಅಭಿಸೇಕನಾಟಕ, ಕ್‌ 


ಕಕುಭೆ--ಆರ್ಯರಾಮನೂ ಮಹಾರಾಜನೂ ಕುಶಲದಿಂದಿರುವರಪ್ಪೆ? 





ಬಿಲ.--ಹೌದು, 

ಕಕುಭೆ-ಮಹಾರಾಜನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾದರೂ ಏನು? : 

ಜಿಲ--ಮಹಾರಾಜನಾದ ಸುಗ್ರೀವನು-- -- ( ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ: 
ಹೇಳುವನು, ) 


ಕಕುಭ-- ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವು ಕೆರವೇರಿತೆಂದು ಅರಿಯೆಯಾ? 

ಬಿಲ--ಏನು? ಏನು? 

ಕಕಂಭ--ಕೇಳು:--ಪಕ್ಸಿರಾಜನ ( ಸಂಪಾತಿಯ) ಮೂಲಕೆ 
ರಾಮನ ಅರಸಿಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿನಿಂದ ಕೂ 
ಡಿದ ಮಹೇಂದ್ರಾಚಲವನ್ನೇರಿ, ಲಂಕೆಗೆ ಹೋಗುವಸಲುವಾಗಿ ವಾಯುಪು 
ತ್ರನು ಇಂದು ಕಡಲನ್ನು ದಾಟಿದನು. ಅದರಿಂದ ಬಾ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಕು 
ಮಾರನ ಪಾಡಮೂಲವನ್ನೇ ಸೇರುವ, (ಎಂದಿಬ್ಬರೂ ತೆರಳುವರು. ) 

(ಇಂತಿದು ವಿಷ್ಕಂಭಕವು.) 





(ರಕ್ಕಸಿಯರಿಂದ ಪರಿವೃತೆಯಾದ ಸೀತೆಯ ಪ್ರವೇಶ) 

ಸೀತೆ--ಹಾ! ಛೀ! ಛೀ! ಮಂದಭಾಗಿನಿಯಾದ ನಾನು ಅತಿಥೀ 
ಕೆಯಾಗಿರುನೆನಲ್ಲಾ! ಅರ್ಯನನ್ನು ಅಗಲಿ ರಾಕ ಕೃಸರಾಜನ ಭವನಕ್ಕೆ ಕರೆ 
ತಂದು, ಅನಿಷ್ಟಗಳೂ ಅನರ್ಹಗಳೂ ಆದ 'ಸ್ತ್ರೀಚ್ಛಾಲಾಪಗಳನ್ನು ಕೇ 
ಳುತ್ತ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯೆಯಾದ ನಾಥಿನ್ನೂ ಬದುಕೆರುವೆನಲ್ಲಾ | ಅಥವಾ ಆರ್ಯಪು 
ತ್ರನ ಬಾಣದ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ಹೇಗಾದರೂ ಜೀವವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ಕುವೆನು. ಧಗಧಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಕುಲಿಮೆಯ ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಫೀರೆರಚಿದಂತೆ 
ನನ್ನ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ಯಾವುದೋ ಒ೦ದು ಬಗೆಯಾದ ಚಿತ್ತಪ್ರಸಾದವು 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದು |! ಆಹಾ! ಇಜೇನಿರಬಹುದು? ನನ್ನವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯ 
ಪುತ್ರನೇನಾದರೂ ಪ್ರಸನ್ನಹೃ ದಯನಾಗಿರಬಹುದೆ? 


( ಕಯ್ಯನ್ಗಿ ಅಂಗುಳೀಯಕವನ್ನು ತಳೆದ ಹನೂಮಂತನ ಪ ರ್ರವೇಶ) , 


ಹನೂಷುಂತ--(ಲಂಕೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು) ಆಹಾ! ರಾವಣನ ಳ 
ವನದ ಸೊಬಗು ಆಶ್ಚರೃಕರವಾಗಿರುವುದು | 


- ಚಿನ್ನದ ತೋರಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಉತ್ತ ಮ. ಮಣೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೆ 
ವಳಗಳ್ಳಿಂದಲೂ . ಸಿಂಗಂಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಿರ್ಮಲನಾದ-ವಿಮೂನಪಜಕ್ಚ್ನಿಗಳಿಂ 


ಲ 


ಇಡಾ ಉಾಜಯಾ ಜಾಣಾ ಣ 9 ಇ ಎ 4.1 ಹ ಪಫ್‌ ಫ ಫೂ ನ ಜಾಣ ಐ ಇಂ ಐಂ 


ನೊಬ್ಬಿದ ಈ ಲಂಕಾನಗರವು 'ಅಮರಾವತಿಯಂತೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊ 
ಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


( ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ನೋಡಿ) ಅಹಾ! ದಶಗ್ರೀವನು ಇಂತಹ ಸ 
ರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾ 
ಲೂರಿರುವನಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಾಳುಮಾಡತೊಡಗಿರುವನಲ್ಲಾ! (ಎಂ 
ದು ಸುತ್ತಲೂನಡೆತಂದು) ಲಂಕೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಡೆಡು ನೋಡಿದಂತಾಯಿ 
ತು. ' 

ಒಳಮನೆ, ನಡುಮನೆ , ಪಡಸಾಲೆ, ವಿಮಾನಗಳು, ಸ್ನಾನಶಾಶೆ, 
ಅಂತಃಪುರ, ಉಪ್ಪರಿಗೆ, ಬಿಸಿಲುಮಹಡಿ, ಅರವಟಿಗೆ, ಮಲಗುವ ಮನೆ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಕ್ಕು ಚನ್ನಾಗಿ ಹುಡುಕಿ ಕೋಡಿದೆನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹು 
ಹುಕೆದಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ರಾಣಿಯು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 

ಛೀ! ಛೀ! ನನ್ನಪ್ರಯತ್ನವೆಲ್ಲಾ ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಇರಲಿ. ಈ 
ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ತುದಿಯನ್ನ್ವೇರಿ ನೋಡುವೆನು. (ಹಾಗೆಮಾಡಿ) ಎಲಾ। 
ಇದು ಪ್ರಮದವನ ರಾಶಿಯು. ಇದನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹುಡುಕೆ ನೋಡುವೆತು. 
(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ) ಈ ಪ್ರಮದವನ ಸಂಪತ್ತು ಎಪ್ಟೆಂದು 

ಣ್ಣಿಸತೀರದು. ಇಲ್ಲಿ-- 

ಚಿನ್ನ ಹನಳ ಪಚ್ಚೆಗಳಿಂದ ಪಾತೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಅಲ್ಲನ್ಲಿ ಪುಟ್ಟ 
ಪುಟ್ಟ ಬೆಟ್ಟಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಉದ್ಯಾನವು ಹ 
ಕ್ಚದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಕ್ರೀಡಾವನದಂತಿರುವುದು. 

ನಾಹಾಬಗೆಯಾಡ ಧಾತಶುರಸವನ್ನು ಒಸರುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಸಾಲನ್ನು ಕಂಡೆನು. ತೆರತೆರನಾದ ಜಲಚರ ಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಜೆ ನಟ್ಟವಾದ ಕೊಳಗಳನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಅನುದಿನವೂ ಫಲಪುಶ್ಪಗೆ 
ಳಿಂದ ವಡೆ ಮರಗಳುಳ್ಳ ತೋಪುಗಳನ್ನೂ ನಿರುಕಿಸಿನೆನು. ಹಶಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಕಂಡೆಕು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊ? ಬೆಳವಂತಿದೆ! ಅಲ್ಲಿಕೋಡುನೆನು. 
( ನಡೆತಂದು ನೋಡಿ) ಆಹಾ! ಈಕೆಯು ಯಾರು? ವಿಕಾರರೂಪವುಳ 
ರಕ್ಕಸಿಯರಿಂದ ಸರಿವೃತೆಯಾದ ಈ ಸುಮುಧ್ಯಸೆಯೂ ಕಾರ್ಮುಗಿಲಿನ 
ನಡುನೆ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ 'ಕೂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ಕುವಳು. 

ಈಕೆಯು ಕೃ್ಣಸರ್ಪವನ್ನು ಹೋಲುವ ಏಕವೇಣಿಯತ್ಟ್ನು ಥರಿಸಿ, 
ಓಿಡಿಯಿಂದ ಅಳೆಯಬಹುಡಾದ ಸೊಂಟದಿಂದೊನ್ಸಿ, ಕಾಂತನಲ್ಲಿ ಫಟ್ಟ 


ಅಭಿಸೇಕರಾಟಕ, ಗಣಿ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಉಪವಾಸಕೃಶವಾದ ಜೇಹಡಿಂದಲೂ ಭಾಷ್ಪ 
ಕಲುಸಿತವಾದ ನೋಕರೆಯಿಂದಲೂ,. ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಂದಿದ ಕಮಲಮಾರ 


ಯಂಕಿರುವಳು. 
ಆಹಾ! ಇಡೇನು! ದೀಸದಬೆಳಕು! ( ಫೋಡಿ ) ಓತೋ.! ರಾವಣ 








ನ್ನು 

ರತ್ನಮಯ ಕಿರೀಟ, ಅಗಲವಾದ ಕೆಂಗಣ್ಣು, ಮಡಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಂದಗಮನ , ಮದ್ದಾನೆಯ ಲೀಲೆಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಈ. ರಾಕ್ಚಸೇಕ್ವರನು 
ಹುಲ್ಲೆಗಳ ನಡುವೆ ನಡೆದು ಬರುವ ಸಿಂಹದಂತಿರುವನು. 

ಈಗನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಇರಲಿ, ತಿಳಿಯಿತು. ಈ. ಅಶೋಕ 
ಮರವನ್ನೇರಿ ಪೊಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚನ್ನಾ, ಗಿ ಕಿಳಿ 
ಯುವೆನು. ( ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡುವನು.) 

(ಪರಿವಾರಜೊಡನೆ ರಾವಣನ ಪ್ರವೇಶ) 

ರಾವಣ--ಅನಿವೇಕೆನಿಯಾದ ಆ ಮೊದ್ದು ಸೀತೆಯು ಕ್ಸುಡ್ರನಾದ 
ಆ. ತಾಪಸಕ್ಸತ್ರಿಯನಲ್ಲಿ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಉನ್ನಿರಿಸಿ , ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಕ್ರುದ್ಧ 
ವಾದ ಇಂ ದಂತದ ಇರಿತದಿಂದಲೂ ವಜ್ರಾಯುಧದ' ಪೆಟ್ಟುಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಜಿಡ್ಡುಗಟ್ಟಿದ ಎದೆಯಿಂದೊಪ್ಪಿ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸುರಶೈತ್ಯ 
ದಾನವಚಮೂವಿದ್ರಾವಣಕೆಧಿಸಿದ ರಾವಣನಾದ ನನ್ನನ್ನೂ ಮೋಹಿಸದಿ 
ಕುವಳಲ್ಲಾ! ಚಾ! ಇದು ದಿಟವಾಗಿಯೂ ದೈವದ ವಿಘ್ನವೇ ಸರಿ. 

( ಮೇಲೆ ನೋಡಿ) ಇವನು-- ಈ ಚಂದ್ರಮು-- 

ಕುಮುದವನ ಬಾಂಧವನೆಫಿಸಿದ ಈ ಶಶಾ೦ಕನು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕನ್ನಡಿ 
ಯಂತೆ ಜಿಗಿಯುತ್ತ ಕೆರಣರಾಶಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಪ್ಯಥೆಗೊಳಿ 
ಸಿ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಮೆರಿಯುತ್ತಿರುವತು. 

(ನಡೆತಂದು) ಈ ಸೀತೆಯು ಮರದಬುಡವನ್ನು ಸೇಠಿ, ಧ್ಯಾನಾ 
ಸಕ್ತ ಚಿತ್ತೆ ಎನಿಸಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕಂದಿದ ಮೋರೆಯನ್ನು ತಳೆದು 
ತನ್ನದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಹೋಗುಕ್ತಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಗೂಢವಾದ 
ವಕ್ಚಸ್ಥ ಲಡಿಂದ ಕೂಡಿ, ರಾಕ್ಸಸಿಯರಿಂಡ ಪರಿವೃತೆಯಾಗಿ ಸೋನೆಮಳೆಗ 
ಕವ ನೋಡದ ನಡುವೆ 'ಡಂದ್ರ ೇಪೆಯಂತೆ ಕುಳಿತಿರುವಳು. 


ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ ಅಪಾರವಾದ ಈ ಸಂಪತ್ರ ತ್ತನ್ನೂ ಕಿರಸ್ಕ 
ಸಿ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಶವರ್ಕಿಥಿಯೇ ಆಗದಿರುವ 


ಳಲ್ಲಾ! 


ತ ಹ 


ಇಹ ನಗಲ ರಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಯಿತು. ಈಕೆಯೇ ಮಿಥಿಲ 
`ರಾಜನಂದಿನಿಯು. : ರಾಮನ ಮಡದಿ. ಸಿಂಹವನ್ನು ಕಂಡು ತತ್ತರಗೊಂ 
ಡ ಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ ಶಸಿಸುತ್ತಿರುವಳು, 
`` ರಾವಣ--( ಬಳಿಸಾರ್ಡು) ಸೀತೆ! ಉಗ್ರಷಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಬಿಡು. ಎಲೌ ಭಾಮಿನಿ! ಸರ್ವಾವಯವಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರು, 
ಭದ್ರೆ! ಗತಾಯುನನೂ ಕಾಮತಂತ್ರವಿಮುಖನೂ ಟು ಅಮ 
-ಮುಷ್ಯತನ್ನು ಈಗಲೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, 
ಸೀತೆ-ಛೀ! ಛೀ! ಈ ರಾವಣಬಇಳು ನಗೆಗೇಡು, ವಾಕ್ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಕೂಡ ತಿಳಿಯದಿರುವನಲ್ಲಾ! 
ಹನೂ--(ಸಿದ್ಧಿನಿಂದ) ಆಹಾ! ಈ ರಾವಣನ ಕೆಚ್ಚು ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿನದು? ಕ್ಲೀಣಾಯುಷ್ಯನಾದ ಈ ರಾವಣನು-- ರಾಮನ ಯಾತ 
ಗಳನ್ನೂ-- ಆ ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ಲನ್ನೂಆ ಬಾಣವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಡೆ ಇಂತು 
ಒದರುತ್ತಿರುವನು. 
ಕೋಷವನ್ನು ತಜೆಯಲಾಕೆನು, ಆಗಲಿ, ನಾನೇ ಆರ್ಯ ರಾಮನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವೆನ್ನು ಅಥವಾ ನಾನು ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದಕೆ 
' ಕಾರ್ಯವೇನೋ ಕೈಗೂಡುವದು ದಿಟಿ. ಒಂದುವೇಳೆ ರಾಕ್ಸಸನೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದರೆ ನೊಡ್ವಕಾರ್ಯವು ಧ್ವಂಸವಾಗುವದು. 
ರಾವಣ--ವರತನು! ತನುಗಾತ್ರಿ! ಚಾರುನೇತ್ರಿ! ದೇವಿ! ಕುವಲ 
ಯಮಾರೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ ನಿನ್ನ ಇಡೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚು. ಬಗೆಬಗೆ 
`ಯಾದ ರತ್ನ ರಾಶಿಯಿಂದ ಭೂಸಿತಾಂಗನಾದ ಈ ದಶಶಿರನನ್ನು ಮನಃಪೂ 
`ರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇರು, 
ಸೀತೆ-ಇಛೀ! ಛೀ!.ಈ ಫೀಚರಾಕ್ಸಸನು ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿರುವನ 
ಲ್ಲಾ! ಧರ್ಮವೇ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದಂತಿರುವುದು. 
- ರಾವಣ --ಎಲ್ಲೌ ದೇವಿ! 
`ಸೀತೆ-(ಶಪ್ತನಾಗಿರುವೆ) ಹಾಳಾಗು 
ಕಾನಣ--ಹಾ! ಹಾ!! ಹಾ!!! ಆಹಾ! ಈ ಪತಿವ್ರತೆಯ ತೇಜ 
ಸ್ಸು ಅತ ಫದ್ಭುತವಾದುದು, 
ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ , ದಾನವರೂ ನನ್ಸಿಂದ ಭಂಗವನ್ನು ಪಶೆದಿ 
ಕುವರು. ಆತ್‌ ನಾನು ಈಗ ಸೀತೆಯ ಮೂರು ಅಕ್ಬರಗಳಿಂದ ನೋ 


ಕಗೊಂಡೆನಲ್ಲಾ! 


ಅಭಿಸೇಕನಾಟಿಕ, ೧೩ 
(ತೆಕೆಯನ್ಲಿ) 

ದೇವಾ! ಪರಾಕು. ಲಂಕೇಶ್ವರಾ! ಸ್ವಾಮಿನ್‌! ಮಹಾರಾಜಾ 
`ಹತ್ತು 'ಗಳಿಗೆಗಳಾದವು., ಸ್ನಾನನೇಳೆಯು ಮೀರುತ್ತಿರುವುಡು. ಮಹಾ 
'ರಂಜನು ಇತ್ತ. ಇತ್ತ. 
'` ( ಪರಿವಾರಷೊಡನೆ ರಾವಣನು ತೆರಳುವನು.) 

ಹನೂ--ಭಲೆ |! ರಾವಣನು ತೊಲಗಿದನು. ರಕ್ಕಸಿಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಒರಗಿದರು. ದೇವಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಇದೇಸಮಯವು, (ಪೊಟಕಿ 
'`ಯಿಂದ ಇಳಿದು) ಸುಮಂಗಳಿಯೆ! ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, 

ತಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಸಂತಾಪದಿಂದ ಕ್ಲಾನ್ರಚಿತ್ಕನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ರಾಜಾ 
`ಧಿರಾಜನೂ ಆದ ರಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. 

ಸೀತೆ--(ಸ್ವಗತಂ) ಇವನಾರು? ನೀಚರಾಕ್ಷಸನೇನಾದರೂ ಆರ್ಯ 
ಪುತ್ರನ ಸಂಬಂಧಿಯೆಂದು ನೆಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಪಿರೂಪದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
`ಮೋಸಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದಿರಬಹುದೆ? ಇರಲಿ, ಸುಮ್ಮರಿರುವೆನು. 

ಹನೂ--ಇದೇನು ಆಕೈಯು ನಂಬದಿರುವಳು! ಜೀವಿ! ಅನ್ಯನೆಂ 
`ಬ ಶಂಕೆಯನ್ಳು ಬಿಡು. ಆರೈಯು ಲಾಲಿಸ ಬೇಡುವೆನು. 

ದಾ ಶಕ ಕುಲ ದೀಸನೊಂದಿಗೆ ಸಂಧಿಸಿ ಸ್ನೇಹಬಳೆಯಿಸಿದ ಸು 
ಗ್ರೀವನು ಥಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿರುವನು. ನನ್ಸ 
ಹೆಸಕು ಹನೂಮಂತ. ಕ 1 

ಸೀತೆ- ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನಾಗಿರಕೂಡಜೇಕೆ? .ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ನಾ 
ಮಸಸ್ಥೀರ್ತನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಇವನೊ೦ದಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವೆನು ' ಭ 
ದ್ರ! ಆಕ್ಯಪುತ್ರನ ಸಮಾಚಾರವೇನು? 

ಹನೂ--ದೇವಿ! ಲಾಲಿಸು. ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣಚಿಂತೆಯಿ೦ದ' ಲಾವ 
ಣ್ಯಾಲೀಲಾ ಶೂನ್ಯವೆಫಿಸಿ ಅನಶನವ್ರತದಿಂದ ಬಾಡಿ ಬಿಳುಪೇರಿ ಕಂ 
ಬಥಿಯಿಂದ ಮಾಸಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ನೋಕೆಯನ್ನೂ ಧೈರ್ಯವು. ಕುಗ್ಗಿ ರುವ 
ಕಾರಣ ಕುಂದಿದ ದೇಹವನ್ನೂ ಥರಿಸಿರುವನು. 

ಸೀತೆ--ಆರ್ಯಪುತ್ರ ಕು ಈ ರೀತಿ ಶೋಶಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವುರನ್ನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾ 
ಚುವೆನು. ಛೀ! ಛೀ! ಈ ವಾನರಮಾತೇ ದಿಟವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷ! ದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಪು 
`ತ್ರನ' ಏರಹಪರಿಶ್ರಮವೂ 'ಕೂಡ ಸಫ ಫಲವಾಯಿತೆಂ ತರೇ ಭಾನಿಸುತೆತು. 
ತೆಜನಡ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ'' ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗಿರುವ ಕನಿಕರವನನ್ನ `ಬಳಲಿಕೆಯ 
"ನ್ನೂ ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವು ಸುಖದುಃಖಗಳ ನಡುವೆ. ಡೋಲಾಯಮಾ 


೧೪ ಜಗಕಕ: 


ಹಾಗ. ಗಿ 














ಹಾ 





ನವಾಗಿರುವುದು. ಭದ್ರಮುಖನೆ | ಆಧ್ಯಪುತ್ರಿಗೂ ಫಿಮಗೂ ಸಂಗಮವಾ 
ದ್ಗ. ಬಗೆಯಾವದು? 

ಹಸೂ--ಆರ್ಯೆ! ಆವಧರಿಸು. ರಾಜಪುತ್ರಿ! ಫಿನ್ನ ಸಲುಕಾಗಿ 
ಕನಿವರನಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ವಾನರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು, ಸುಗ್ರೀವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುವ ನಿಮಿತ್ತ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗ 
ಳಿಗೂ ವಾಫರರನ್ನು ಕಳುಹಿದನು, ಡೇವಿ! ಅವರಲ್ಲಿ ನಾಕು--೮ಆ ಹದ್ದಿನ 
ಮಾತಿರಂತೆ: ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಇನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ: 

ಸೀತೆ--ಅರ್ಯಪುತ್ರನನ್ನು ಈರೀತಿ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಗುರಿಮಾಡಿದ ದೈವಕ್ಕೆ 
ಕರುಣೆಯೆ ಇಬ್ಲದಂತಿದೆ! ಹಾ! 

ಹನೂ--ದೇತಿ! ಚಿಂಕಿಸಡಿರು. ರಾಮನು ಜೊಡ್ಯ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ತಳೆ 

ದು ಕಪಿಸೇನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ರಾವಣನನ್ನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಲು, ಈ ಲಂ 
ಕೆಯಕ್ಕೇ ಸೇರುವನು 

ಸೀತೆ--ನಾನೇನು ಕನಸು ಕಂಡೆನೇ? ಭದ್ರಮುಖ!. ಏನು? ದಿ 
.ಟನೆ? ನಾನರಿಯೆನು 
ಹನೂ--( ಸ್ವಗತಂ) ಅಯ್ಯೋ! ಕಷ್ಟ! ಸತಿವತ್ಸರೆಯಾದ ಈ 
ಕೆಯು ಪತಿಯ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿತಿಳಿದವಳಾಗಿದ್ದರೂ ದೇಹಾಂ 
ತರವನ್ನು ತಳೆಡವಳಂತೆ. ಶೋಕಪೀಡಿತೆಯಾಗಿ ಸ್ಫಲ್ಪವೂ ನಂಬದೆ ಇರುವಳ 
ಲ್ಲಾ! (ಪ್ರಕಾಶಂ) 

ಕಾಜಪುತ್ರಿ! ಇಗೋ | ನಾಥೀಗಲೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಬಿಲ್ಬುಬಾಣಗ 
ಳನ್ನು ಥರಿಸಿದ ಫಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕರೆತರುಪೆನು, ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂ 
ಜೀಹ ನಡಬೇಡ. ಪುರುಷ ಶ್ರೇಷ್ಠನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಶಿಂತು ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವಳಾಗು, ನಂಬಿಕೆ ಇಡು. 

ಸೀತೆ--ಭದ್ರಮುಖ! ಫನ್ನ ಈ ಅನಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆರ್ಯಪುತ್ರ 
ನು ಕೋಕಾಳುಬನಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ ವೃತ್ತಾ ೦ಶನಕ್ನು ತಿಳುಹೆ. 

ಹನೂ--ಆರ್ಮೆಯು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದೆಂತೆ. 

ಸೀತೆ--ಹೊರಣು. ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿಸಲಿ, 

ಹನೂ--ಆಮಗ್ರಹೀತನಾದೆನು. ( ನಡೆತಂದು) ನನ್ನ ಆಗನ 
ತಷತ್ತು ರಾವನಾಸಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸಲಿ? ಇರಲಿ, ಕಿಳಿಯಿತ್ತು 

ಕೋಗಿಕೆಗಳ ಹಾಡಿಶಿಂಡ ಕೂಡಿ. ತಾವರೆಗಳ. ಸಮುಡಾಯದಧಿಂದ 


ಅಭಿಸೇಕನಾಟಕ. ೧೫ 


ಹ ಲ್‌ಿ 


ಮನೋಹರಪೆಥಿಸಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ `ಕೋಪುಗಳುಳ್ಳ ಈ ಉದ್ಯಾಘವನ್ನೂ, 
ಕಾಕ್ಕುಗಿಲಿಫಂಕಿರುವ ಈ ತ್ರಿಕೂಟ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಕೈಳಾಲುಗಳ ಬಡಿಕ 
ದಿಂದ ಪುಡಿಮಾಡಿ ರಾಕ್ಷಸೇಶನ ಕೆಚ್ಚಕ್ನು ಇಳಿಸುವೆಕು. 


(ನಿಂದು ತೆರಳುವನು) 








ಹಜ್‌ ್‌ ್‌ 0 ಾ 








ಮೂರನೆಯ ಆಂಕ. 
ಶಂಕುಕರ್ಣ:-( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಯಾರಲ್ಲಿ? ಕಾಂಚನ ತೋರಣ 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕಾವಲು ಇರುವರು? 
| ಪ್ರತಿಹಾರಿ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಆರ್ಯಾ! ನಾನು ನಿಜಯೆ, ಕಾರ್ಯವೇ 
ು? 
ಶಂಕಂ-ವಿಜಯೆ | ಅತೋಕವನನೆಲ್ಲವೂ ಅತು ಮ 
ಹಾರಾಜನಾದ ಲಂಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸು. ಬಿನ್ನವಿ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಟ್ಟಮಹಿಹಿಯಾದೆ . “ ಅಲಂಕಾರ 
ಪ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದರೂ ಮರಗಳಮೇಲಣ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಕೂ 
ಡ ಕುಯ್ಚುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಮಲಯಮಾಕುತವೂ ಎಳೆ 
ಮರಗಳನ್ನು ಸೋಂಕದಂತೆ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತಲ್ಲಾ |! ಇಂದ್ರ 
ಜಿತ್ತಿ ಕ ಆ ಅಶೋಕವನವು ಭಗ್ಗವಾಯಿತೆಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸು. ಕ 
ಪ್ರತೀ ಆರ್ಯ! ಅನುದಿನವೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಊಳಿಗದಲ್ಲಿರುವ ಜನವು ಈ ದಿನ ಇ ಇಲ್ಲದ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಂಭ್ರಮ 
ಗೊಳ್ಳ' ಲು "ಕಾರಣವೇನು ? ಏನಿದು? 


ಕಂ ಕು--ಎಲೌ! ಕಾರ್ಯವು ಮೂಾರಿಹೋಗುವದು. ಬೇಗನೆ ತಿಳುಹು, 

ಪ್ರತೀ--ಆರ್ಯಾ ! ಇಜೋ ಬಿನ್ನವಿಸುವೆನು( ಎಂದು ತೆರಳುವಳು.) 

ಶಂಕು--( ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ) ಓಹೋ! ಮಹಾರಾಜ 'ಲಂಕೇ 
ಶ್ವರನು ಇತ್ತಲಾಗಿಯೇ. ಬಕುತ್ತಿಕುವನು. ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ತಾವರೆಯನ್ನು 
ಹೋಲುವ ಭಚುಂಕರವಾಡ `ರೇತ್ರ ಶ್ರಗಳಿಂದೊಸ್ಪಿ ಚಿನ್ನದ `ದೀವಟಿಗೆಗಳ 
ನ್ನು ಹಿಡಿಸಿಕೊಂತು ಕೋಪಯುಕ್ತ ವಾದ ಮಹಾರಾಜನು ಶ್ರಳಯಕಾಲ 
ದ `ಸೂರ್ಯಶಂತೆ ನೇಗನಾಗಿ ಇತ್ತದೆ ಬರುತ್ತಿ ರುವನು. 


ರಾನಣ--(ಶ್ರವೇಶಿಸಿ) ಏನಬು? ಹೇಗೆ? `ಹೊಸಮಾಳನ್ನು ಹೇಳು 
ಶ್ಹಿರುನೆ? ಹೇಳು, ಬೇಗಹೇಳು, ಮುವಬಾರ್ಷುನಾನ ಯಾನನು ಈ ರೀ 
ತಿ ದಿಟ್ಟತನದಿಂದ ವನವನ್ನು ಮುರಿದು ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿರುತನು? 


೧೬: 31 ಸತತ 
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ಶಂ ಕು--(ಬಳಸಾರ್ದು) ಮಹಾರಾಜನು ಚಿತ್ರವಿಸಬೇಕು.. ಎತ 
ಕೈ.ಬಂದಿರುವನೋ ನಾನರಿಯೆ. ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ. ನಾನರನು ಸಂಭ್ರ 
ಮದಿಂದ ಅಶೋಕವನವನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡಿರುವನು. 

ರಾನಣ--(ತಿರಸ್ಥಾರದಿಂದ) .ಓಹೋ! ವಾನರನಸ್ಟೆ! ಬೇಗನೆ 
ಹೋಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾ. 

ಶಂಕು-- ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ರಣೆ. (ಎಂದು ತೆರಳುವನು) 
_.. ರಾವಣ--ಆಗಲಿ. ಆಗಲಿ. ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಾಲೋಕವನ್ನೂ ತ 
ತ್ತರಗೊಳಿಸಿದ ನನಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಾದರೆ- 
3 ಅಮೃತಾಶನರು ತನ್ಮು ಹೆಡ್ಡತನದ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಬೇಗನೆ ಅನುಭವಿ 
ಸಲಿ, ಹ 

ಶಂಕು--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜನು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ಮಹಾ 
ರಾಜನೆ | ಆ ವಾನರನು ಮಹಾಬಲನು,, ಸಾಲ ಮರಗಳನ್ನು ತಾವಕೆದಂ 
ಟನಂತೆ ಕಿತ್ತು ಬಿಸಡುವನು. ದಾರುಪರ್ವತವನ್ನು ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೇ 
ನುಗ್ಗಾ ಗಿಸಿದನು. ಬಳ್ಳಿ ಮನೆಗಳನ್ನೈ ಲ್ಲಾ ಅಂಗೈ ನೆ ನೆಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 
ಜನು. ವನಪಾಲರೆಲ್ಲರೂ ಗರ್ಜನೆಯಂದಲೇ ಶ್ರಕ್ಷೆ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದರು, ಅ 
ವನನ್ನು ಹಿಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾದ ಹಳ ಗ್ಯಾ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಕಳುಹ 
ಬೇಕು. 
_,, ಶಾವಣ--ಹಾಗಾದರೆ ಆ ವಾಠರನನ್ನು ಬಡಿಯುವಸಲುವಾಗಿ' ಸಾ 
ಏರ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನು ಹೋಗ ಹೇಳು. 

ಶಂಕು--ಮಹಾರಾಜನ ಆಪ್ಪಣೆ (ಎಂದು ತೆರಳಿ ಮರಳಿಹೊಕ್ಕು) 
ಮಹಾರಾಜನೆ | ಲಾಲಿಸು- ವೃ ಕ್ರ ಕ್ಷಯೋಧಿಯಾದ ಆ ವಾನರನು ನಮ್ಮಹೆ ' 
ಮ್ಹರಗಳಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಕಿ೦ಕರರ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಬೇಗನೆ ಸಾಯಬಡಿದನು. 
ರಾವಣ--ನಿನು? ಕೊಂದು ಬಿಟ್ಟನೇ? ಹಾಗಾದಕೆ ಅಕ್ಷ ಕ್ಲಕುಮಾರ 
ನನ್ನು ವಾನರಗ್ರ ಹಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಜ್ಞಾ ನಿಸು, 

_ಶಂಕು--ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ (ಎಂದು ತೆರಳಿದನು.): 

-ರಾನಣ --(ಚಿಂತಿಸಿ) ಕುಮಾರನು . ಅಸ್ತ್ರಸರಿಶ್ರಮಸಂಸನ್ನನು 
ಕೂರನು. ಬಲಶಾಲಿಯು . ಆದಕಾರಣ ಆ ಕನಿಯನ್ನು. ನಿಗ್ರ ಹಿಸುವನು ; 
ಇಲ್ಲನೇ ಕೊಂದರೂ ಕೊಲ್ಲಬಹುದು. 

- ಶಂಕು--ಮಹಾರಾಜನು ಮುಂಡೆ ಹ ಸೇನೆಯನ್ನು ಆ 

ಜ್ಞಾನಿಸಬೇಕು,- 


ಅಳತೇಕನ್ನ ಕ. (೩ 
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ಕಾಣಿತಾ--ಎತರಸಲುವಾಗಿ? | 


ಶಂಕು--ಮಹಾರಾಜನು. ಚಿತ್ತ ವಿಸಬೇಕು. ಪಾಸ್ಟರಗ್ರಹಣಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಕುಮಾರನು ಹೊರಟದುದನ್ನು. ಫೋಡಿ, ಮಹಾರಾಜನ ಆಸ್ಸಣೆ 
ಯೈಬ್ರದಿ ಸರೂ ಐದುಮಂಡದಿ ಸೇನಾನಾಯಕರೂ ಕುಮಾರನನ್ನು ಒಂಬಾಲಿ 
ಸಿದರು. '` 


ರಾನಣ--ಆಮೇಲೆ-ಆಮೇಲೆ. 
ಶಂಕು--ಇದಿರುಬಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆದರಿದವನಂ 
ತೆ ಹೊರಪಡಿಸಿ ತೋರಣನನ್ನು.![ಸೇರಿ ಆ.ಕಪಿಯು ಸೇನಾನಾಯಕಕ್ಕಿವ 
ರನ್ನ್ಲೂ ಬೀಳಿಸಿದನು. ಎ 
' ರಾನಣ--_ಮುಂಡೆ ಮೂಕ 


ಶಂಕು--ಬಳಿಕ ಅಕ್ಷಕುಮಾರನನ್ನು--ಸಿಟ್ಟಿ ನಿಂದ, ಸಣ್ಣ ಗಳನ್ನು 
ತೆಂಸ ಡಂಸಿ ವೇಗವಾಗಿ ಥ್ರದ ಚುಟು. ಹಣ 'ಮಗಾಲಗ' 


ಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಡಿ ಬೇಗನೆ ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಹಾರ ಕುತ್ತಿಂಗೆ, ಕೈಹಾಕಿ 
ಮೋರೆಯನ್ನು ಮುದ್ದಾಡಿ ಮುಷ್ಟಿ ಯಿಂದಲೇ ಕುಮಾರನನ್ನು ತೆರಾ 
ಣೆಸಿದನು. . 


7 ಶಾವಣ--( ಕೋಷದಿಂದ) ಆಃ! ಹೇಗೆ? ಹಗೆ? ಜ್‌ 
ಹೇಳುವಿಯಾ? ನಿಲ್ಲು. ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಆ ತುಚ್ಛಕಪಿಜಾತಿಯವನನ್ನು 
ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯ ಕೆಡಿಸಳಿಂದ ಕ್ಚ ಕ್ಲಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೂದಿಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. `ಸ 


ಶಂ ಕು-ಮಹಾರಾ ಜನೆ! ಸೆಂ. ಸೈರಿಸು. ಅಕ ನೃಶುಮಾರಥ 
ವಥೆಯನ್ನು ಜೇಳಿ ಕ್ರೋಧಾಂಧನಾದ ಇಂದ್ರಜೀಶನು ೮ ಕಪಿಯನ್ನು ಇದಿ 
ರಿಸ್ಜಲು ಹೊರಬರುವನು. 


-ರಾನಣ--ಹಾಗಾದಕೆ ಮುಂದಿನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬೂ 
ಹೋಗು. 

ಶಂಕು--ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ ( ಎದು ತೆನಳುವನು. ) 

`ಕಾವಣ--ಕುಮಾರನು ಅಶ್ರವಿಷ್ಯಾಪರಿಕ್ರಮಸಂಸನ್ನನು, ಯು 


'ಪೃದಲ್ಲಿ ವೀರರಿಗೆ ಸಾವೋ ಗೆಲುವೋ ಎರಡರಲ್ಲೊಂದು. ದಿಟ. ಆದರೂ 
ಇದು ಕ್ಸುದ್ರಕಾರ್ಯವು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸರಿತಾನ, 
ತ 


೧೮ ವಾಗ್ಭೂ ಕಣ 


ತಂತ ಹಾ! ಲಂಕೇಕ್ಟ ರಾ! ಛತ್ರ ಅಡ್‌! ಪರಾಕು. 
ಕುಮಾರಥಿಗೂ ಕಸಿಗೂ ಘೋರಯುದ್ಧ ಭ್ರ ನಡೆಯಿತು. ಬಳಿಕ ಆ ಕನಿ 
`ಯು.ಈಗರೇ ಪಾಠದಿಂದ ಬದ್ಧ ನಾಡನು. 


ರಾವಣ - ಹು! ಇಂದ್ರಜೀತನು ಶಾಖುಮೃ:ವನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ 
ನೆಂದರೆ ಇದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಯಾರಲ್ಲಿ? 
ರಾಕ್ಟೃಸ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜ ! ಪರಾಕು! 
_. ರಾನಣ- ಹೋಗು ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಬರಹೇಳು. 
 ರಾಶ್ಚಸ--ಮಹಾರಾಜನ ಅಣೆ (ಎಂದು ತೆರಳುವಫ,'. 


ಕಾವಣ--( ಶಂಕುಕರ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು) ಫೀನೂ ಹೋಗಿ ಆ 
ನಾನಕನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 

ಶಂಕು--ಮಹಾರಾಜನ ಅನ್ಪಣೆ ( ಎಂದು ತೆರಳುವನು 

ಕಾನಣ--( ಚಿಂಕಿಸಿ) ಆಹಾ! ಕನ್ಪವು, ದೇವದಾನವರು ಒಟ್ಟು 
ಗೂಡಿದರೂ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯೋಚಿಸುವದೂ ಕಪ್ಪ. ಇಂ 
ತಿರಲು ರಾವಣನನ್ನು ತಿರಶ್ಚರಿಸಿ ವಾಕರರು ಹೊಕ್ಕಿಕ: ನನಲ್ಲಾ! ಮತ್ತು 
ಕಣಕಂಗದಲ್ಲಿ ದೇವದಾನವರನ್ನು ಗೆದ್ದು ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದ ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿ, ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತನಾದ 
ಶಿವಕೊಂದಿಗೆ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ, ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಪರಮೇಕ್ರರನ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದು, ದೇನಿಯನ್ನೂ ನಂದಿಯನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗುವಾಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನನಗೆ ಶಾಪವನ್ನಿ ತ್ತರಲ್ಲವೇ! ಆ ಶಾಪವೇ ಕಪಿರೂ 
ಪದಿಂದ ಈಗ ಈ ಏಿಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಬಹುದು! ././17 

ನಿಭೀಷಣ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಯೋಚನೆಯಿಂದ) ಅಯ್ಯೋ! ನಮ್ಮ 
ಮಹಾರಾಜನ ಬುದ್ಧಿ ಯು. ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುತ್ತಿರುವಡು. ಏಕೆಂ 
ಡರೆಃ-ಮೈಥಿಲಿಯನ್ನು ಹಂದಕ್ಕ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ನೌನಾಬಗೆಹಿಂಡ 
ಹೇಳಿದೆನು. ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ ಶೋಕವನ್ನುಂಟುಪಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಮಾತು ಅವನಿಗೆ ಕೇಳುವದೇ ಇಲ್ಲ. ( ಬಳಿಸಾರ್ದು ) ಮಹಾರಾಜನೆ! 
ಜಯಶೀಲನಾಗು 

ಉವಣ--ವಿಭೀಷಣಾ! ಬಾ. ಬಾ, ಕುಳಿತುಕೊ. 

ನಿಭೀ--ಇರೋ' ಕಳ ನಶುಕೊಳ್ಳು ವೆನು. (ಎಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ನನು) 


ತ ರ್ಗಿ 


ಹಾಗಂದ ಎರ ಎಂ ಪ್ತ ಷ್‌ 


ರಾನಣ- ನಿಭೀಷಣಾ! ಇದೇಕೆ? ನಿರ್ವಿಣ್ಣ ನಂತೆ ಕ ಣುವೆ? 


ನಿಭ್ಭೀ--ಭೃತ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಟಾ ವಮಿ.ಯು ಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದಕೆ ನಿರ್ವೇ 
ದತನೇ ಅಸ್ಟೆ. 


ರಾವಣ-- ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 'ಬಿಡು, ಸಾ ಹೋಗಿ ಆ. 
ವಾನರನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾ, 

ವಿಭೀ-- ಮಹಾರಾಜನ ಅಸ್ಪಣೆ ( ಎಂದು ತೆರಳುವನು ) 

( ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಲಟ್ಟಿ ಬ 

ಎಲ್ಲರೂ ಆಃ! ಇತ್ತ ಇತ್ತ. 

ಹನೂ--ದುರಳನಾದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ನನ್ನನ್ನೇನೂ ` ಜಗ್ಗಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ರಾಕ್ಸಸೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನಾನೇ ಅವರ 
ಕೈಗೆ ಸಿ್ಕಕೆನು. ( ಎಂದು ಬಸಾರ್ದು) 

ಎಲ್ಫೆ! ರಾಜನೆ ! ನೀನು ಸುಖವಾಗಿಕುವೆಯಸ್ಟೆ? 

__ರಾವಣ--( ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ) ನಿಭೀಷಣಾ! (3 ಇವನ 

ಕೆಲಸ? ಎ 

ವಿಭೀಮಹಾರಾಜನೆ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವು ಉಂಟು, 

ರಾನಣ--ನೀನು ಹೇಗೆ ಬಲ್ಲೆ? ಎ 

ವಿಭೀ--ನೀನಾರೆಂದುು ಮಹಾರಾಜನೇ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಬಹುದು, 

ಕಾವನಣ- ಎಲೋ ಮಂಗಾ! ನೀನು ಯಾರು? ನಮ್ಮ ಅಂತಃಪುರ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಜಗ್ಗಿಸಲು ಕಾರಣವೇನು? 

ಹನೂ--ಅಖನ್ಯಾ! ಕೇಳು. 

`ನಾನು ಅಂಜನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾರುತನಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು. ರಾಘವನು 

ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿದನು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೆನೂಮಂತ. 

ನಿಭೀ-ವಹಾರಾಜನೆ! ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ? 

ರಾಷಣ--ಕೇಳಿದರೇನಾಯಿತು? 

ನಿಭೀ--ಹುನೂಮನ! ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಘವನು ಹೇಳಿದುಡೇನು 9 

ಹನೂ--ಅಯ್ಯಾ! ರಾಮನ ಶಾಸನವನ್ನು ಕೇಳು- 


೨೦ ನಾಗ್ಸೂ&ಣ. 


ಇಳ ಹಹ ಧಾರಕ ಗಾ ಸಜಾ ತಾಹಾಸಗ್‌ಡು ಇಷು ಸ ಕಚಾತಾ ಸ ಭೀಸಾಭಗ ಬಾಗ ವರಾಹಾಸಾಸಾಭರಾರಳ 
ಗ್‌ 


ರಾನಣ--ಏನು? ಏನು? ] ಕಾಸನವಂಜಿಯಾ! ಆಃ "ಈ ಬಕ 
ಕೆಕ್ನು ಕೊಂ. 
ವಿಭೀ--ವ.ಹಾರಾಜನೆ! ಸೈರಿಸು ಸೈರಿಸು, ಎಂತಹ 1 
ದಲ್ಲಿಯೂ ದೂತರು ವಥೆಗೆ ತಕ್ಕವರಲ್ಲ. ಅಥವಾ ರಾಮನ ಮಾತನ್ಮು:ಶೇಳಿ- 
ಬಳಿಕ ಮಹಾರುಜನು ಚಿತ್ತಬಂದಂತೆ ನಡೆಯಿಸಬಹುಡು, 


ರಾನಣ--ಎಲೋ ಮಂಗಾ! ಅಆ ಇಟ ಏಕೆಂಧು ಹೇಳಿ. 
ದನು? 


ಹನೂ--ಅಯ್ಯಾ! | ಕೇಳು. 

* ಸನ್ನು ಶಂಕರನನ್ನೇ., ಮೊರೆಹೊಗಬಾಶಕೇಕೆ? ಇಲ್ಲವೇ 'ಅತ್ಯಂ. 
ತ ಕನ ಸಾಧ್ಯವಾದ . ಪಾತಾಳದುರ್ಗವನ್ನಾ ದರೂ ಸೇರು. ಸರ್ವಾವಯವ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಾಣದಿಂದ ಬೇದಿಸಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು 'ಯಮನ ಮನೆಗೆ. ಕಳುಹುವೆನು 
ಎಂದು. 

ರಾನಣ--ಹ! ಹ! “ಹ!!! 

ದಿವ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ದೇವಸಮುದಾಯವನ್ನು ಜಗ್ಗಿ ಸಿರು ವೆನು. ಕೈತ್ಯೀಂ 
ದ್ರಕ್ಕೆ ರೂ ನ್ನ ವಶವರ್ತಿಗಳ್ಳು ಪುಷ್ಪ ಕವಿಮಾನಾಸಹರಣದಿಂದ ಕುಬೇ 
ಚ ಬಾಸ್‌ ಎಲೋ! ವಾಕುಷನಾಡ ರಾಮನು" ನನ್ನ ನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಇದಿರಿಸುವನೊ. ) 
; “ಕಾ ಇಂತಹ ನೀನು ಅತನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಕದ್ಬುತಂದು 
ಕೆ ಗ 
 ಫಿಭೀ-ಭಲಾ! ಹನೂವು4ತನು ಚನ್ನಾಗಿ. ಹೇಳಿದನು... 

ರಾಕ್ಷನಪುಂಗವಾ | ಮಾಹೆಯಿಂದ ರಾಮನನ್ನು ಅಗಲಿಸಿ ಭಿಕ್ಸು ವೇಸ 
ುಿ ತಳದು ವೆಸಸದಿಂದ' ಅಕೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ತಂಜಿಯಲ್ಲನೇ? 

ರಾವಣ - ವಿಭೇಷಣಾ! ನನು? ವಿಸಕ್ಸ ಸಕ ಕೃವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸು- 
ನೆಯೊ? 

`ನಿಭೀ--ರಾಜನೆ! ಸನ್ನ ನಾಗು, ನನ್ನ ಮಾತು ಹಿತವೆ ತೊತು 
ಬೈೇಯನ್ಲ- ಕ್ಯಾಭನ ಧಮ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡು. ಾಕ್ಷಸಪುಂ ಗ 
ನ್‌ "ನ್ನ ಮಲಕ” ಈಕ ತ ಹಾಳಾಗುವುದನ್ನು ಎ ಬಯಸುವ 
ದಿಲ್ಲ, 


ಹ? ಇಂ ಇ ೧ 2 ೫ ಆಈ ಗು ಣ೫ ಚಿಟಿ ಆ ಜಾಣ ಡಿಜಿ ಜಾ ಚ ಅ ್ತಾ್‌ರಾ ರಾ ರಾ 


''ಉದಣ- ರಭೀಷಣಾ! ಹಾಕು: ಸಾಕು. ಹೆದರಿಕೆ. 3 ಇ 


ಕೋಲಾಡುವ ಸಟಿಗಳುಳ್ಳ ಸಿಂಹವನ್ನು ಜಿಂಕೆಯ ಕೆಡುವುಕೆಲ್ಲಯಕಾದಕೂ 
ಉಂಟೇ? ಮದ್ದಾನೆಯನ್ನು ನರಿಯು ಕೊಳ್ಲುವುದೂ' ಉಂಟಿ 1] - ` 


ಹನೂ--ಅಯ್ಯಾ! ರಾವಣಾ! ಫಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯವು ಹಾಳ್ದಾಗುನ ಕಾಲ 
ವು ಬಂದಿದೆ. ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತುತು 2 ಯುಕ್ತ ವೇ ` 
ಬೇಡವಯ್ಯಾ! 


ಕಾಕ್ಸ್ಚಸಾಧಮಾ। ತಿರ್ಭಾಗ್ಯಾ ತ್ರ (ಜಸ್ಕ್ಯಾ! ರಾವಣಾ' ವೀರಾಗ್ರ 
ಗಣ್ಯನೂ ಜೀನೇಂದ್ರಸಮಾನನೂ ವಷ ಜಟ ಣರ 
ನನ್ನು ಈರೀತಿ 3 ಬಹುದೇ? 


ರಾನಣ-_ ಹೇಗೆ? ] ಹೇಗೆ? ಹಸರು ಹಿಡಿದು ಮಾತನಃಕುಶನಲ್ಲ್‌! 
ಈ ಮಂಗನನ್ನು ಕೊನ್ಲಿರಿ. ಅಥವಾ ದೂತವಥ್ಲೆಯ್ದು ನಿಂದ್ಯ ವಾಡುಡು. ಚ 
ಕುಕರ್ಣಾ! ಬಾಲವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಈ ಮಂಗನನ್ನು ಓಡಸಿರಿ ` '` 


ಶಂಕು ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ. ಎಲ್ಲೋ! ಇತ್ತ. ಇತ್ತ 


`ರಾನಣ--ಅಥವಾ ಇಳ್ತಿಬಾ, 
ಹನೂ--ಇದೋ ಬಂದಿರುವೆನು 


ರಾವಣ--ನಾನು ಹೇಳಿಕೆನೆರದು ಆ: ವ.ನುಸ್ಕೃಫಿಗೆಹೇಳುೂಕಾಮಾ! 
ಇರಾಪಹ. ಣದಿಂದ' ನನ್ನನ್ನು. 'ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುನೆನು. `ಧನುವಿ್‌ಕೈಯಲಕ್ಲೆ ೫೯ಗೆ 
ಶಾ ್ಲಘನೆಯಿದ್ದೆ? ಸಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೊಡ್ಡ ಯುದ್ಧ ನನ್ನ: ಖಟಕ ಕೊಡೆ 
ಬಹುಡು, 
ಹನೂ--ಬೇಗನೆ ನೋಡುವೆಯಂತೆ. ಸುತ್ತಲೂ, ಕಥಗಳು. ಮ್ತ 
ಕೊಂಡು ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲೂ ಹಾಳುಮಾಡಿ, ಪ್ರಮದ ವನರೊ2ರ 
ಲಂಕೆಯೆಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ಫೀನೂ ರಾಮನ ಬಲಿತ 'ದನಿಖ್ಠತಶಕೀ 
ಸೋತು ,ಹೋಗುವೆ. 
ಕಾವಣ--ಆಃ! ಇವನನ್ನು ಹೊಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಳಿ 
ಉಾಕ್ಷಸ--ಇತ್ತ. ಇತ್ತ. ( ಎಂದು ಆಸು 
“ವಕು - ಸ 
.. 'ಹಿಭೀಜ ವಹಾರಾಜನೆ! ಲಾಲಿಸು, ಮಹಾ ರಾನಧೆ-ಕೊತಥಲು 
' ವಫಾಗಿ ಯಂದು ತಾತನು: 'ಹೆಳಚೇಶೆಂದಂ ಬಡುಸುಸೆಕು, 


೨.೨. ನಾಗನ 
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ಕಾತಣ ಹೇಳಬಹುದು. ಆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ನಾ ಪೂ ಕೇಳುನೆವು 

ವಿಭೀ--ಸರ್ವನಿಧದಿಂದಲೂ ರಾಕ್‌ ಜಿ ವಿನಾಶವು ಬಂದಿರು 
ವುಜೆಂದು ಭಾವಿಶುವೆನು. 

ರಾನಣ-- ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ? 

ನಿಭೀ- ಮಹಾರಾಜನ ವಿಪ್ರತಿನತ್ತಿಯಿಂದ. 

`ಕಾವಣ--ನನ್ನ ನಿಸ್ರತಿಪಕ್ತಿಯಾದರೂ ಯಾವುದು? 

ನಿಭೀ--ಸೀತಾಸಹರಣವೇ ಅಲ್ಲವೆ? 

ಕಾನಣ--ಸೀತಾಸಹರಣದಿಂದ ದೋಷವೇನಾದೀತು? 

ನಿಭೀಅಧನ: ವೂ 

-ರಾವಣ--ನಿನ್ಫಮಾತು ಇನ್ನೂ ಮುಗಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಅದನ್ನೂ ಹೇಳು. 

` ಧಿಭೀ--ಇಅದೇ? ಹೇಳಿದೆನ್ಸುವೇ! 

ಕಾವಣ--ನಿಭೀಷಣಾ। ಏಕೆ ಬಚ್ಚಿಡುವೆ? ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದಕೆ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಮೇಲೆ ಆಣೆ, 

ವಿಭೀಮಹಾರಾಜನು ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಬೇಕು.- 

ಕಾವಣ--ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಹೇಳಬತಂದು, 

ವಿಭೀ--ಬಲವದ್ವಿರೋಧಿವೂ ಹಃ 

ಕಾವ ಜೇ! ಹೇಗೆ? ಬಲವದಿ ್ವರೋಧವೆಂತಲೋ? 

ಈ ರಾಕ್ಷಸಾಧಮನು ಶತ್ರುಷಕ್ಷ ಕ್ಚವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ. ನನಗೆ ಸಿಟ್ಟನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಿ, ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡು ವನು | 

ಯಾರಲಿ? 
ಸ್ಪ ತನ್ನ ಸೌಭ್ರಾತೃವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಜಿ ಕತ್ರುಪಕ್ಷವನ 
ಗೆ 'ನೋಡಲೊಲ್ಲೆನು. ಅಟರಿಂದ 
'ಷಾಗಿಸು, & 
ವಿಭೀ_ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸೆ ೈರಿಸು, ತಾಕ್ಮೆಯಿರಲಿ, ನಾನೇ ತೆರಉು. 
ವೆನು. ಅರಪನೆ! ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಸ ಗಿರುವೆನು. ನಾನೇನೂ ಠೋ 
ಹಿಯಲ್ಲ. ಹೋಗುವೆನು. ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯುಕ್ತತೋರಿ 
ದಂತೆ ಮಾಡು. ( ಎಂದು ನಡೆತಂದು) ನಾನಗಲೇ ಕಮಲಲೋಚ 
ನಕೂ, - ಉಗ್ರ ಚಾಪನೂ, ರಾವಣವಧೆಯ ಸಲುವಾಗಿ. ಕೃತ ಶ್ರತಿಜ್ಞನೂ, 
ಆಶ್ರಿತರಿಗೆ ಓತಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾಕಿಗೊಂಡವನೂ ಎನಿಸಿದ ನರದೇವ 


ನ ಹಿಡಿದ ಇವನನ್ನು 
ಇವನನ್ನು ಹೆಇರಕ್ತ 


ವ್ಯ ಟಕ. ೨೩ 


ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಷ್ಟ ವಾ್‌ 210 ಕುಲವನ್ನು ದ ಉದ್ಧರಿಸು 
ವೆನು. ಸ್‌ ತೆರಳುವನು ) 
ರಾವಣ--ಭಲೆ ! ವಿಭೀಷಣನು ತೊಲಗಿದನೆ. ನಾನೂ ನಗರರಕ್ಷ 
ಟು ಮಾಡಿಸುವೆತು. ( ಎಂದು ತೆರಳುವನು). 
ಇಂಕಿದು ಮೂರನೆಯ ಅಂಕವು. 


ತಾತಾ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕ. 
( ವಾನರ ಕಂಚುಕಿಯ ಪ್ರವೇಶ) 
ಕಂ ಚುಕಿ--ಬಲಾಧ್ಯಕ್ಸನೆ!! ವಾನರ ಸೇನೆಯು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವಂತೆ. 
ಆಜ್ಞೆ, ಮಾಡು. 
ಸೇನಾಪತಿ--ಅರ್ಯ! ಸನ್ನಾಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ಕಲಚುಕಿ-- ಪೂಜ್ಯನಾದ ರಾಮನು. ಆರ್ಯರಾಮನ ಪಟಿದರಸ%ಿಯ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಮ್ಮ ಹನೂಮಾನನು ತಂದಿರುವನಷ್ಟೆ 
ಸೇನಾಪತಿ-_ ಹೇಗೆ? ಹೇಗೆ? " 
ಕಂಚುಕಿ--ಕೇಳು. ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಪೌಲಸ್ತ 8ನೆ 
ತಿರುಕುಳಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕೆ ರಾಜನ೦ದಿಧಿಯು ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಮರುಗುತ್ತಿರುವಳು, 
ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೋಕಾಭಿಭೂತನಾದ ರಾಮನ ಕಾರ್ಯುಸಾಧನೆ, 
ಗಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಕ್ಸಭೀಕರವಾದ ಸೈನ್ಯಸನ್ನಾಹವನ್ನು ಮಹಾರಾಜನು ಆಜ್ಞಾ 
ನಿಸಿರುವನು, ನ್‌ 
ಸೇನಾಸತಿ-_ಹಾಗೆಯೇ ! ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಹ:೦ತೆಯೇ 
ಅಗಲಿ. 1 
ಕಂಚುಕಿ--ಕನಿಸೇನೆಯು ಸನ್ನಾಹಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದೆ೦ಬ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ನಾನೂ ವ:ಹಾರಾಜನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡುವೆನು. ( ಎಂದಿಬ್ಬರೂ 
ತೆರಳುವರು) ' | 
( ರಾಮ, ಲಸ್ಮ್ಮಣ, ಸುಗ್ರೀವ, ಹನೂಮಂತರ ಪ್ರವೇಶ) 
``83 ಮ--ವಿಶಾಲನಾದ ತಪ್ಪಲು, ಬಳ್ಳಿಮನೆ, ಗವಿಗಳಿಂದೊಪ್ಪಿ, 
ಮೇಧಿಗಳಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಪರ್ನತಗಳನ್ನೂ, ಸಿಂಹ, ಹುಲಿ, ಅನೆಗ 
ಳಿಂದ ಕುಡಿಯಲ್ಲ ಟ್ಟ _ ಜಲವುಳ್ಳೆ ನದಿಗಳನ್ನ್ಯೂ, ಫಲಪುಪ್ಪಭಠಿತವಾದ 


5 ವಾಗ್ಭೂ ಷಣ, 


ಮಕಕಳ 0 ತಾ ತವಾ ಜೊಡ್ಡ ಕಾಡುಗಳನ್ನೂ ಜಾ ಕಪಿಸೇನೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಈಗ ಸಮುದ್ರಕೀರವನ್ನು ಸೇರಿರುವೆನು.. 


'ಲಕ್ಷ ಪರಿಪೂಜ್ಯನಾದ ಈ ವರುಣನು ಕಾರ್ಮುಗಿಲಿನಂತೆಯ.ೂ, 
ಇಂದ ದ್ರಥೀಲಶುಣಿಯಂತೆಯೂ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಜಲರಾಶಿಯಿಂಶೊಸ್ಪಿ, ಚೂ 
ಕುಚೂರಾದ ನೊರೆಯ ಸಮುದಾಯ ವೆಂಬ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರವನ್ನು 
ತಳೆದು, ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ಹೊಳೆಗಳೆಂಬ. 
ತೋಳುಗಳಂದ ತಣಡಿದ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಮಲಗಿರುವ ನಿಷ್ಣುವನಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವನು. 

ರಾಮ--ಹಗೆಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವಸಬುವಾಗಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದಿರುವ ನನಗೆ ಅಡ್ವಬಂದು ಸಾಗರವು ಹಗೆಯನ್ನುಸಜಿಃ ವನನ್ನಾಗಿ ನು 
ತ್ತಿರುವುದು. 

ಸುಗ್ರೀವ--( ಮೇಲೆ ನೋಡಿ) ಓಹೋ! -ಅಂತರಿಕ್ಷ ಶೃದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮು 
ಗಿಲನ್ನು ಹೋಲುವ ಡೇಹದಿಂದೊಪ್ಪಿ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಸ್ವರ್ಣಾಭಕಣಗಳಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ದೇಹವುಳ್ಳ ಈ ರಾಸೃಸನು ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ಹುಗಲೆಳಸಿದ ಶಲ 
ಭದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 


`ಹನೂ--ಎಲೈ ಕನಿವೀರರೇ! ಬಸ್ಸೂ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಇ5ಬೇಕು. ಬೆಟ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ ಮರಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನ್ಚಿಬಂಧಗಳಿಂದಲಣ 
ಹಬ್ಬು, ಉಗುರು, ಮೊಳಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ಈ ರಾಕ್ಷಸನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಜಾಗರೂಕತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ನಮ್ಮ ನರೇಂದ್ರನನ್ನು ಕಾಪಾಡ 
ಶಕ್ಕದ್ದು. 

-ಠಾಮ--ರಾಕಸನೊ ? ಹನೂಮನ"!. ಸಾಕು. ಸಂಭ್ರಮಗೊಳ್ಳ. 
ಔರು. ್ಯ 

-ಹನೂ--ಡೇವರ ಚಿತ್ತ. 

`ವಿಭೀ--( ಪ್ರಷೇಶಿಸಿ) ಅಬ್ಬ ಬ್ಬ! ರಾಮನ ಶಿಬಿರ. ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು 
ಸೇರಿಸುವೆನು. ( ಟಿಸಿ ) ತನನ ಕಳುಹಿಸದೆ, ನನ್ನ ಆಗಮನ 
ವೃತ್ತಾ ಕತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸದೆ. ಶತ್ರುಸಂಬಂಧಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜ್ಯನಾದ 
`'ಈಘಪನು ಏನೆಂದು ತಿಳಯುವನೋ ಅರಿಯೆನು. ಎಕೆಂದರೆ? 

'ಕ್ರುಡ್ಠನಾದ ಯಾವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿದ ವಜ್ರ 
`ನಳಣೆಯೂ ನಿಲ್ಲಲು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸ.ರನೈರಿಯ ತಮ್ಮನು ಶರಣಾ 


ತ ಪಕ ೫ 


ಬಾ ಓಡ ಬೃ ಟಿ ಮ ಡಿ ಸ ಬ ಹಗು ಹ ಯಯಾ ಯಡಿ 


ಸತಸಾವಕೊಡಿ ಕಳ! 1 ಎ ನೂ! ಎಂಬುದಾಗಿ 
- ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಶಂಕಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದು. ಅಥವಾ 


ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿಸ ಸಂಪನ್ನನಾದ ನಾನು ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮವನ್ನು ಬಲ್ಲವನ್ಕೂ 
ಸಜ್ಜನ ಶಿಖಾಮಣೆಯೂ, ಆಶ್ರಿತವತ್ಸಲನೂ ಎನಿಸಿದ. ರಾಮನವಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹಪಡಬಹುದೇ? ಕೆಳಗೆ ನೋಡಿ ) ಇದೇ ರಘುಪುಂಗವನ 
_ ಶಿಬಿರವು. ಇಲ್ಲಿ ಇಳಿಯುವೆನು ( ಎಂದು ಇಳಿದು) ಭಲಾ ! ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ನನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡುವೆನು. 


ಹನೂ -( ಮೇಲೆ ನೋಡಿ) ಓಹೋ! ಏನಿದು? ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ವಿಭೀಷಣನು. 


ವಿಭಿ--ಓಹೋ! ಹನೂಮಂತನು ! ಹನೂರ್ಮಃ ನನ್ನ ಆಗಮನ 
: ವನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸು. 


ಹನೂ-- ಒಳ್ಳೆಯದು ( ಎಂದು ರಾಮನ ಬಳಿಸಾರ್ದು) ಸ್ವಾಮಿ 
`'ಯು ಜಹಖತಶೀಲನಾಗಲಿ. 


ರಾಜನೆ! ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಸೋದಕಥಿಂದ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಧರ್ಮಾ 
ತ್ಮನೆನಿಸಿದ ಈ ವಿಭೀಷಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಕಿಕೊ ಸಸ 


ರಾಮ--ಏನು? ವಿಭೀಷಣನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿರುವನೇ?:ಪತ್ಸಾಲಕ್ಷ 
ಣಾ! ಹೋಗು. ಸತ್ಕರಿಸಿ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ತಕೆಸುತೊಡು. ಚ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ--ಆರ್ಯನ ಅಪ್ಪ ಣೆ. 

ರಾಮ-- ಸುಗ್ರೀನಾ! ನೀನೇನನ್ನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕುತೂ 
ಹಲಪುಳ್ಳವನಂತೆ ಕಾಣುವೆ! 

ಸುಗ್ರೀವ--ಡೇವಾ! ರಾಕ್ಷಸರು ಮಾಯಾವಿಗಳು. ಮೋಸದಿಂದ 
ಯುದ್ಧಮಾಡತಕ್ಕವರು. ಆದುದರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸ್ಕಿ, ಸುಭೀಷಣ 
ನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆತರಬಹುದು. 

ಹನೂ--ಮಹಾರಾಜಕೆ! ಹಾಗಲ್ಲ. 

ಸ್ಪಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾನೆಂತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆವೋ, ವಿಭೀ 
ಸಣನೂ ಅಂತೆಯೇ. ಅಣ್ಣನಸಂಗಡ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನಾರು 
ಹಿಂದೆಯೆ ನೋಡಿರುನೆನು. 

್ವಿ 


೨೬ ವಾ ಸಗ್ಳೂತ ಣ್ಣ 


ಹ 1 1. 11 ಹಾ 


ಡಾಗ್‌? ತೋ: ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಸತ್ಯಂಸಿ ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬಾ. 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ--ಆರ್ಯನ ಅಪ್ಪಣೆ. ( ಎಂದು ನಡೆತಂದು) ಓಹೋ! 
ವಿಭೀಷಣನು. ವಿಭೀಷಣಾ! ಕುಶಲವಾಗಿರುವೆಯಾ? 


ನಿಭೀ--ಕುಮಾಕ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಕುಮಾರಾ! 
ಇಂದಿಗೆ ಕುಶಲಿಯಾದೆನು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ ವಿಭೀಷಣಾ! ಅಣ್ಣನಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ. 
ವಿಭೀ--ಒಳ್ಳೆಯದು. ( ಇಬ್ಬರೂ ನಡೆತರುವರು ) 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ--ಆರ್ಯನು ಜಯಶೀಲನೆನಿಸಿರುವನು. 
ವಿಭೀಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಬೇಕು. ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. 
_ ಶಾಮ--ಓಹೋ! ವಿಭೀಷಣನು. ವಿಭೀಷಣಾ! ಕುಶಲವಷ್ಟೇ! 
ವಿಭೀಣಕಈಗ ಕುಶಲಿಯಾದೆನು. 
ಪದ್ಮಸತ್ರಾಕ್ಷನೂ ಶರಣ್ಯನೂ ಎನಿಸಿದ ಫಿನ್ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಸ್ಕಿರುವೆ 
ನಾಗಿ ಈಗ ಕುಶಲಿಯಾದೆನು. ರಾಜನೆ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಠ 
ರಹಿತನಾದೆನು. 
ರಾಮ--ಇಂದು ಮೊದಲು ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನೀನು ಲಂಕಾಧಿ 
ಪತಿಯಾಗು. 
ವಎಿಭೀಪರಮಾನುಗ್ರಹ. 


ರಾಮ--ವಿಭೀಷಣಾ! ಫಿನ್ನ ಬರುವಿಕೆಯಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ 
`ವು ಕೈಗೂಡಿತು. ಆದರೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಪಾ 
ಯವು. ತೋಕದಿರುವುದಲ್ಲಾ ! 


ವಿಭೀಣಡೇವಾ! ಇಲ್ಲಿ ತೋರತಕೃದ್ದೇನಿಕುವುದು? ದಾರಿಯ 
ತೋರದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಮುದ್ರನಮೇಲೆ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಬಹುದಷ್ಟೇ! 


'ರಾಮ--ವಿಭೀಷಣಾ ಭಲೆ! ಭಲೆ | ಇರಲಿ. ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡು 
ನೆನ್ಕು ( ಜಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು, ರೋಷದಿಂದ) 


ಅಭಿಸೇಕ ಕಟಕ, ೨೭ 


ಹ ಯಾ ಬಡಾ ಬಾ ಯಯ ಉಾ ಗಿ ಡಉ್ಪ 2 (0 ಗಡಗಿ ನಡಾ 


ಬೇಗನೆ ನನಗೆ ಹಾದಿಯನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದ ಕೆ ಕನ್ನ ಬರಗ ನೀರನ್ನು 
ಶೋಷಿಸಿ, ಕೆಸರನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ, ಜಲಚಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ತು , ನೆಲದ 
` ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು , ಅಲೆಗಳ ಸದ್ದು, ಅಣಗುವಂತೆ ಬೇಗನೆ ಮಾಡುವೆನು. 


ವರುಣ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ) ದೇವಕಾರ್ಯ ಸಾಧನಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ನರರೂಪವನ್ನು ತಳೆದ ನಾರಾಯಣನ ರಾಕ್ಷಸಾಂತಕವಾದ 
ಬಾಣದಿಂದ ಹೆದರಿರುವೆನು. ಆತನನ್ನೇ ಮೊಕೆಹುಗುವೆನು. ( ಕೋಡಿ) 
ಓಹೋ ! ಈತನೇ ಭಗವಂತನು. 


ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ತಾನೇ ಸಕಲ: ಪ್ರನಂ 
ಚಕ್ಕೂ ಕಾರಣಭೂತನೆನಿಸಿದ್ದರೂ, ಮಾನುಷರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ಈಗ 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವನು. ತ್ರೈಲೊಕ್ಯಕಾರಣನೆನಿಸಿದ ನಾರಾ 
ಯಣನೆ! ವಂದಿಸುವೆನು 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ--( ನೋಡಿ) ಓಹೋ! ಇವನಾರು? 
ರತ್ನಕಿರೀಟಿವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯ ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗ 
ಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಅಕೆಬಿರಿದ ನೈದಿಲೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ. ದೇಹಕಾಂತಿಯು 
ಕ್ರನೆನಿಸಿ, ಮದ್ದಾನೆಯ ಲೀಲೆಯನ್ನು ತಳೆದು ಜಲರಾಶಿಯ ಮಧ್ಯದಿಂದ 
ಎದ್ದು ಬರುತ್ತಿರುವನು! ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜೀವಲೋಕವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತೆೆಬಾ 
ಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು! 


ವಿಭೀ--ದೇವಾ! ಭಗವಂತನಾದ ವರುಣನು ಬಂದಿರುವನು, 

ರಾಮ---ಏನು? ಈತನು ವರುಣನೆ? ಭಗರ್ವ! ವರುಣ! ನಮ 
ಸ್ಥಾರವು, 

ವರುಣ--ದೇವಸಾರ್ವಭೌಮನು ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಬಾರ 
ದು, ಅಥವಾ, 


_ ರಾಜಪುತ್ರಾ! ಕೋಪ ಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ನಾನು ಕೋಷದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಸಾಟಯೆ? ನರೋತ್ತಮಾ! ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂಬದನ್ನು ಜೀಗಫೆ 
ಹೇಳು, 


ರಾಮ--ಲಂಕಾಗಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಹಾದಿಯನ್ನು ಕೊಡ 
ಬಲ್ಲೆಯಷ್ಟೆ! 


ವರುಣ--ಇದೋ ಮಾರ್ಗವು. ನೀನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬಹುದು 
( ಎದು ಕಣ್ಮಗೆಯಾಗುವನು ) 


೨೮ ನಾಗ್ಬಾತೂ: 


ಕ ಸರ್‌ಸೂ, ರಾಯಸ ಇ. ಬಿ.ಓಿಬೆ ಹಿಗ್ಗ ಗಟ ಟೆ ಆಂ 1 1ಜಿ 8 0ಜ೧ಓಊಿ ಹ 90 2 80 2೫2೯೬2 .೫ಊ 


ರಾಮ. ಏಧಿದು? ಭಗವಂತನಾದ ಹಾತ್‌ 'ಅಂತರ್ಹಿತನಾದನು, 
ವಿಭೀಷಣಾ |: ನೋಡು, ನೋಡು, ಭಗವಂತನಾದ ವರುಣನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಅಲುಗದಿರುವ ತೆರೆಗಳುಳ್ಳ ಸಾಗರನನ್ನು ನೋಡು. 


ಎಳೇ ಜೀವಾ! ಜಲನಿಧಿಯು ಈಗ ಎರಡು ಭಾಗವಾದಂತಿದೆ. | 
ರಾಮ--ಹನೂಮಂತನೆಲ್ಲಿ? 

ಹನೂ--ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 

ರಾಮ--ಹನೂರ್ಮಾ! ಮುಂದೆ ನಡೆ, 

ಹನೂ-- ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ ( ಎಲ್ಲರೂ ನಡೆತರುವರು ) 


ರಾಮ--( ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನೋಡಿ) ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಮಿತ್ರ ವಿಭೀ 
ಷಣಾ! ಮಹಾರಾಜ ಸುಗ್ರೀವಾ ! ಸಖೆ ಹನೊವರ್ಮಾ | ನೋಡಿರಿ. ಸಾಗ 
ರದ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಇಲ್ಲಿ ನೊರಿಯು ಉತ್ಪತ್ತಿ ರ:ವದು. ಇತ್ರ 
ನೀರೆಲ್ಲವೂ' ನೂನಮಯವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಶಂಖಗಳೇ ತುಂಬಿರುವಘ್ತ. 
ಈಕಡೆ ಕಾಕ್ಚುಣಲಿನಂತೆ ಕಾಣುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಅಲೆಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಇರು 
ವುವು- ಈ; ಪ್ರದೇಶವು ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು ಈ ದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸುಳಿಗಳು`ಭೀಕರಗಳೆಫಿಸಿರುವುವು.. ಇಲ್ಲಿ ಜಲವು ಕಟ್ಟ ಜತ 
ವುದು. 

ಭಗವ೦ತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಾಗರವನ್ನು ಗಾಟದೆವು, 


ಹನೂ -ಡೇವಾ! ಇದೇ, ಇದೇ ಲಂಕೆಯು. 


ರಾಮ--( ಬಹಳ ಕಾಲನೋಡಿ) ಆಯ್ಯೋ! ರಾಕ್ಷಸ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯ ಸೊಬಗು ಬೇಗನೆ ಹಾಳಾಗುವುದಲ್ಲಾ | 


ನನ್ನ, ಬಾಣವಾಯುವಿಥಿಂದ ಭಗ್ನವಾಗಿ, ಕಪಿವರ ಸೈನ್ಯತರಂಗ 
ಗಳಿಂದ ಸೆಟ್ಟುತಿಂದ್ರು ರಾವಣನೆಂಬ ಅಂಬಿಗನ ರೋಷದಿಂದ, 'ರಿಮಧ್ಯ 
ಗತವಾವ ಈ ಲಂಕಾ ನೌಕೆಯು ಹಾಳಾಗುವುದಲ್ಲಾ 

ಸುಗ್ರೀವನಾ! ಈ -ಸುವೇಲ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಶಿಬಿರವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸು (ಎಂ 
ದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವನು) 


ಸುಗ್ರ್ರೀನ--ಸ್ವಾ ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ. ನೀಲಾ! ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡು.. 


ಕೀಲ(ಪ್ರ ಪ್ರವ್ಯಶಿಸಿ) ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ. ( ಎಂದ... ಹೊರ 
ಬಂದು ಮರಳಿಹೊಕ್ಕು) ದೇವಾ! ಪರಾಕು ಸೇನೆಯನ್ನು ಕ್ರಮನಾಗಿ 


ಅಭಿಷೇಕ ನಾಟಿಕ. ರ್ರಿ 


ಹಾಂ ಅ ಫಾ 2 ಖಾ ಖಾ ಜು ಜ2 2 85 8 ೬ ಜೇ 





ರಾರಾ 


ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಸುತು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೊಂಡು. 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿರುವ ಇಬ್ಬರು ವಾನರರನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವೆವು. 
ಕರ್ತವ್ಯವೇನೆಂದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಸ್ವಾಮಿಯ ಚಿತ್ತ- 


ರಾಮ--ಬೇಗನೆ ಕರತರಹೇಳು. 
ನೀಲ--ಸ್ವಾಮಿಯ ಆಅಪ್ಪಣೆ( ಎಂದು ಕೊರಟು ಬರುವನು) 


( ಬಳಿಕ ವಾನರರೂಸಿಗಳಾದ ಶುಕ-ಸಾರಣರನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು: 
ವಾನರರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು ) 


ವಾನರರು--ಎಲೋ! ಹೇಳಿರಿ. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಾರು? ಹೇಳಿರಿ, 
ಇಬ್ಬರೂ--ಭರ್ತನೇ! ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಆರ್ಯ ಕುಮುದನ ಸೇವಕರು 
ವಾನರರು--ದೇವಾ! ಆರ್ಯಕುಮುದನ ಸೇವಕರೆಂಬುದು ಮೋಸ, 
ಏಿಭೀ-( ಕುಕ-ಸಾರಣರನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನೋಡಿ) 


ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನಮ್ಮ ಸೇವಕರೂ ಅಲ್ಲ. ಕವಿಗಳೂ ಅಲ್ಲ. ರಾವಣ 
ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಶುಕ್ಕ ಸಾರಣರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು, 


ಇಬ್ಬರೂ--(.ಸ್ವಗತಂ ) ಅಯ್ಯೋ! ಕುಮಾರನು ಗುರುತಿಸಿ ಬಟ್ಟ. 
ನು. ( ಪ್ರಕಾಶಂ) ಆರ್ಯಾ! ರಾಕ್ಷಸರಾಜನ ವಿಶ್ರತಿಪತ್ತಿಯಿಂದ ಹಾಳಾ 
ಗುವ ರಾಕ್ಷಸಕುಲವನ್ನು ಕಂಡು ಮನಮರುಗಿ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಎಡೆ ಇಲ್ಲದೆ, 
ಆರ್ಯನನ್ನು ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕಪಿರೂಪವನ್ನು ತಳೆದು ಬಂದಿ 
ರುವೆವು.” 

ರಾಮ--ಮಿತ್ರಾ ವಿಭೀಷಣಾ! ಫಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತೋರುವುದು ? 

ಸತ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನ ಆಪ್ತ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳು. ಪ್ರಾಣಾಂಕಿಕವಾದ ವ್ಯಸನವು ಬ೦ದರೂ ಲಂಕೇಶನನ್ನು ಬಿಡತಳ್ಳೆ 
ವರೇ ಅಲ್ಲ. ಕ 
ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಆಜ್ಞಾನಿಸಬೇಕು 
ರಾಮ--ವಿಭೀಷಣಾ! ಬೇಡ. ಹಾಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. 


ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಶಾಸನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನಗಾಗುವ ವೃದ್ಧಿ 
ಜಸ ಯಾಪುಉು? ರಾಸ್ರಸೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ತಕಕ ಏನು? ಇವ 


ರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 


೩೦ ಬ 
ನ ಮಾ ಮಯ ಚು ಮ ಚಯ 00 ಆಗು 0ಟ ಅಜ ಯಜ ಕ್‌ ಡಿ ಪ್‌ ಪ್‌ ದಫ್‌ ಗ್‌ ದಯ ಛ್‌ ಆ ಟರರ್ಯೂ ಒದ 


ಲಕ್ಷ್ಮ--ಬಿಟ್ಟ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶಿಬಿರವನ್ನು ಕೊಕ್ಕು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
- ಮರಳಿ ಬಿಡುಗಡೆಗೆ ಆಣ್ಯನು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಬಹುದು. 


ರಾಮ--ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತು ಯುಕ್ತವಾಗಿಕುವುದು. ಫೀಲಾ! ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಮಾಡು, 

ನೀಲ--ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ. 

ರಾಮ--ಅಥವಾ ಇತ್ತ ಬಾ. 

ಇಬ್ಬರೂ--ಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಕುವೆವು. 


ರಾಮ--ನಾನು ಹೇಳಿದೆನೆಂದು ಆ ರಾಕ್ಷಸೇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಲಿ. 

ನನ್ನ ಮಡದಿಯನ್ನು ಕದ್ದುತಂದು ನೀನೇ ಜಗಳವನ್ನು ಹೂಡಿಡೆಯಾಗಿ 

ರಣಾತಿಥಿಯಾಗಿ ಬ೦ದಿರುವೆನಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲ * ಎಂದು, 


ಇಬ್ಬರೂ--ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ ( ಎಂದು ತೆರಳುವರು ) 
ರಾಮ--ವಿಭೀಷಣಾ! ನಾವೂ ಸೇನೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ! 
ವಿಭೀ--ಸ್ವಾಮಿಯ ಚಿತ್ತ. 


ರಾಮ--/ ನಡೆತಂದು ನೋಡಿ) ಓಹೊ! ಸೂರ್ಯಡೇವನು ಮುಳು 
ಗುಕ್ತಿರುವನು ಈಗ, 


ಅಸ್ತಪರ್ವತದ ತುದಿಯನ್ನು ಸೇರಿ, ಕೆರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಗ್ಗಿಸಿ, ಸಂ 
ಧೈೈಯಿಂದ ಮಾರ್ಪೊಳೆದ ದೇಹವುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನ, ರಕ್ತವಸ್ರ್ರವನ್ನು ಕೊದಿ 
ಸಿದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಮಲದಲ್ಲಿ ಅಸರಂಜಿಯ ಪ್ರಲಕದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ವನು. 
( ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಡುವರು) 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಭಿಸೇಕ ನಾಟಕ. ಓಸಿ 


ಹ ರೋ ಟ್‌ ಕ ಬ ್ಮ್ಟಟ್ಪ ಮ ವ ಪಾ ಜರ್‌ 


ಐದನೆಯ ಅಂಕ 
( ರಾಕ್ಷ ಕೃಸ ಕಂಚುಕಿಯ ಪ ಪ್ರವೇಶ) 


ರಾ. ಕಂ.--ಯಾರಲ್ಲಿ? ಹವಳದ ತೊಬ್ಬಿ ಯ ಬಾಗಿಲಿರ ಕಾವಲು 
ಗಾರರು? 
( ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) 


ರಾಕ್ಷಸ--ಆರ್ಯಾ। | ಈ ಕಾರ್ಯವೇನು? 


ರಾ. ಕಂ. -ಹೋಗು. ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನದಂತೆ ವಿದ್ಯುಚ್ಜಿಹ್ವ 
ನನ್ನು ಬರಹೇಳು, 


ರಾಕ್ಷಸ- -ಅರ್ಯನೆ | ಅಪ್ಪಣೆ ( ಎಂದು ತೆರಳುವನು. ) 


ರಾ. ಕಂ.--ರಾಕ್ಷಸ ಕುಲಸಮೃದ್ಧಿಯು ಹಾಳಾಯಿತು. ಸಾಧನಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದುವು. ವೀರಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾದರು. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವು 
ಉಳಿಯುವುದೇ ಸಂಶಯ, ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನ ಬುದ್ಧಿಯು ಪ್ರಸ 
ನೃವಾಗದಿರುವುದಲ್ಲಾ ! ಯಾವನು ತಾನೇ ಚಂಚಲವಾದ ತರಂಗಪಂಕ್ತೆ 
ಯು ದಡಮಿನಾರಿ ಹರಿದು, ವಿನಾನು ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ದಾಟ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಂತೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯರ್ಸಣಮಾಡುವ 
ಮೂಲಕ ಆತನಿಗೆ ಶಾ:ಕಿಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವನೇ? 


ಮತ್ತು ಪ್ರಹಸ್ತನೇ ಮೊದಲಾದ ವೀರರೆಲ್ಲರೂ ಮಡಿದರು. ಕುಂಭೆ 
ಕಣ್ಣಾ೯ದಿಗಳು ಹತರಾದರು. ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ಕೂಡ ಈಗ ರಾಮಥಿಂದ ಸಂ 
ಹೃತನಾದನು. ಕ್ಯ 


ಇಂತಿದ್ದರೂ ಮದನಸರವಶನಾಗಿ, ಮಂತ್ರಿವಾಕ್ಯವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಷಣೆ 
ಮಹಾನೀಕಿಜ್ಞನಂತೆ ವೀರಮಾನಿಯಾದ ನಮ್ಮ ಅರಸನು ಯುದ್ಧ ಕೈಮಾಡ 
ಲೈಬೇಕೆಂಬ ಹಟದಿಂದ ರಘುಪು೦ಗವನ ಸಟ್ಟದರಸಿಯನ್ನು ಕೊಡದಿರು 
ವನಲ್ಲಾ | 

ವದ್ಯುಜ್ಜಹ್ವ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಆರ್ಯಾ! ಸೌಖ್ಯವಪ್ಪೆ? 

ರಾ. ಕ೦.--ವಿದ್ಯುಜ್ಜಿಹ್ವಾ! ಮಹಾರಾಜನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ ರಾಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಶಿರಃಪ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಹೋಗು, 


ಎದ್ಯು--ಮಹಾರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆ. (ಎಂದು ತೆರಳುವನು. ) 


೬ . ಶಾಗ್ಧೂಷಣ. 


ರಾ. (ಜಾ ಚ್‌ ಪಾಡಮೂಲವನ್ನೇ ಸೇರುವೆನು. 
(ತೆರಳುವನು ) 
ಇಂತು ವಿಷ್ಕಂಭಕವು 
ಇ 
( ಉಗ್ಷಸೀಗಣ ಸರಿವೃ ತೆಯಾಚ ಸೀತೆಯ ಪ್ರವೇಶ) 

ಸೀತೆ--ಅರ್ಯಪುತ್ರನ ಅಗಮನದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಹೃದ 
ಯವು ಇಂದು ಏತರ ಸಲುವಾಗಿಯೋ ಉದ್ವಿಗ್ನವಾಗಿರುವುತ್ತ ಅಸಶಕುನ 
ಗಳು ತಲೆಡೋರುತ್ತಿವೆ. ಇಂತಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಭ್ಯುದಯವು 
ಹೊಳೆಯುವುದು, ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಭಗವಂತನು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಅನು 
ಗೃಹಿಸಲಿ! 


ಅರ್‌ ಕರ್‌. 





( ರಾವಣನ ಪ್ರವೇಶ, ) 

`ಕಾವಣ--ಹಿಂದೆ ನಾನು ಕುಬೇರನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಸ್ದಾ _ಧೀನನಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ, ಅರೆಬಿರಿದ ತಾವರೆಯನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿಸಿಡದ ರಾಜಲಸ್ಸ,ಯು 
`ಈಗ ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಎಲ್‌: ಮಾನ್ಯೈೆಯೆ! 
ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು. ಬೇಡ ಜಾ ಹಃ ಏನೆಂದು ಹೇಳುವೆ? * ನಿನ್ನನ್ನು 
' ಬಿಟ್ಟು ರಾಮನನ್ನು ಸೇರುವೆನು ” ಎಂತಲೊ? ಆಃ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗು, 

" ಕುಬೇರನಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಲಾತ್ಗಾ ಸ್ವರದಿಂದಲೇ ಹಡಿತಂದೆನು, 
ಈಗಲೂ ರಾಘನನನ್ನು ರಣದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದರೇ ಹಡಿತರು 
ವೆರು. 

ಇವಳಿಂದ ಫಲವೇನು? ಸೀತೆಯನ್ನೇ ಲೋಭಗೊಳಿಸುವೆನು. (ಮದ 
ನಬಾಧೆಯನ್ನು ನಿರೂನಿಸಿ) ಆಹಾ! ಪುಷ್ಪಬಾಣನ ಸರಾಕ್ರಮವು ಅಸ 
ದಳವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ:--ಸೀತೆಯ ಮೋಕೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಯನ್ನು ಮರಿತಿರುತ್ತವೆ. ಆಕೆಯ ಅಂಗಸಂಗವನ್ನು 
ಬಯಸಿದ ದೇಹವು ಕೃಶವಾಗಿ ಬಿಳುಪೇರಿರುವುಮು. ರಮಣೀಯ ಪದಾ 
ರ್ಥೆಗಳೂ' ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ನೆ. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಗೆದ್ದ ಭುಜಬಲಸಂಪನ್ಮ್ನನಾದ ರಾವಣನು ಮನ್ಮಥನ ಮೂಲಕ 'ಸೋತು 
ಹೋದನು, ಕಷ್ಟ! 

( ಬಳಿಸಾರ್ದು ) 

ಸೀತೆ! ಕಮಲರೋಚನೆ ! ಹೃದಯೇಶ್ವರಿ | ಮಾನುಷೆಗತವಾದೆ 
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡು, ತ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಶಶ್ತ್ರದಿಂದ 


ಅಭಿಷೇಕ ನಾಟಕ. ಶಿ 


ಸೃಷಣನೊ೦ದಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾ ನ ತಿ  ಉರುಳಿಬೀಳುವುದಕ್ಕೇ ನೋಡು 


ತೆ.._ಛೀ! ಛೀ! ಮಂದರಗಿರಿಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ತೂಕ ಮಾಡ 
| ಇ! ಬೀ! 
| ಬುದ್ಧಿಶೂನ್ಯಾ 'ಭೀ! 





ರಾಕ್ರೃಸ--ಮಹಾರಾಜನು ಜಯಶೀಲನಇಾಗರಿ. ಇವೆರಡೂ ರಾಜ 
ಪುತ್ರರಾಚ ಆ ಮನಃಸ್ಯರ ತಶೆಗಳು. ನಿನ್ನ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸಿದ ಕುವ 
; ಕು 


ಓ 


ಮ್ನ” 
ಸೀತೆ--ಹಾ! ಅರ್ಯಪುತ್ರಾ! ( ಮೂರ್ಛೆ ಬೇಳಳುವಳು) 
ರಾವಣ- ಸೀತೆ | ಆಯಿಷ್ಯ ಹೀನನಾದ ಇವನಲ್ಲಿ ಭಾವವನ್ನು ತೂ 
ಕೆ. ಹೇ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ! ಈಗಲೇ ಮಹತ್ತ ರವಾವ ಸಂಪ ಸಡೆಯುತವೆ. 
ಸೀತೆ-( ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು )ಹಾ! ಆರ್ಯಪುತ್ರ 
ಭು ಬಿರುಸಾಗಿ, ಪರಿಮಲನನ್ನು ಬೀರುವ ನವಕಮಲಸದ್ಭಶವಾದ ಮುಖ 


1 ಬ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಭಾಗೃಹಿ ₹ನೆಯಾವ ನನ್ನ ಥ್ಸೈರ್ಯವು ಎಷ್ಟರವಮು 
ಟ್ಟ | ಕಾಣೆ! ಹಾ! ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರ ! ಈ ದುಃಖ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೆಡಹಿ ಎಲ್ಲಿ ತೆರಳಿದೆ? ನಾನಿನ್ನೂ ಸಾಯ ಲಿಲ್ಲನಲ್ಲು! ( ಸ್ವಲ್ಪಯೋಚಿಸಿ). 


ಒಂದು ವೇಳೆ ಇದು ಕೃತ್ರಿಮವಾಗಿರಬಹುವೇ? ಭದ್ರಮಃಖ | ಆರ್ಯಪು 
ತ್ರನನ್ನು ಕೊಂದ ಬತ್ಸ ದಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೊಂದುಬಿಡು. 

ರಾವಣ--ದಿಟಿ! ಯ:ದ ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಜಿತನು ಅನುಜನಾದ. ಲಕ್ಮಣ 
ನೊಂದಿಗೆ ಆ ನರಾಧಮನನ್ನು ಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಬಿಡಿಸುವಳಾದ ತೂ 
ಯಾರು? 


1 ನೊಗ 
ೆ ತೆರೆಯಲ್ಲಿ) 
ರಾಮನು. ರಾಮನು, 


ಹೀತೆ-.-ಚೆರಂಜೀವಿಯಾಗು, 

ರಾಕ್ಸಶ--( ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ )ರಾಮನು--ರಾಮನು-- 

ಸೀತೆ-ರಾವನೇ ! ಸುಖವಾಗಿ ದೀರ್ಥಕಾಲ ಬದುಕಿರು, 

ರಾವಣ--ಹೇಗೆ? ನನು? ರಾಮನೇ? 

ರಾಕ್ಸಸ--ಮಹಾರಾಜನೇ ! ಪ್ರಶನ್ನನಃಗು, ಪ್ರಶನ್ನನಾಗು, ಶೈ 
ರ್ರ 
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ದರಿಂದ ಹಗೆಯನ್ನೇ ಚಿತ ತ್ತದಲ್ಲಿ ನನೆಯುಶ್ತಿರುವ ಇವಳ ಹೈದಯವನ್ನು ಭೇ 
ದಿಸ್ಕಿ ಕರು ಳುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೈಮೇಲೆ ಸಿಂಗರಿಸಿ ಖಡ್ಗವೆಂಬ ಸಿಡಿಲಿನ ಪೆಟ 
ನಂದ ಇಬ್ಬ ರು ಮನುಷ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದ ಆ ವಾನರ ಕುಲವನ್ನೇ ಧ್ವಂಸ 
ವೆ ( ಬಡ್ಗನ ವನ 2 | ವನು) 


ರಾಶ್ಚಸ--ಮಹಾರಾಜನೇ, ಸೈರಿಸ್ಕು ಸೈರಿಸು. ಹಗೆಯ ಕೆಚ್ಚನ್ನು 
ಮುರಿಯುವುದು ಬಿಟ್ಟಿ ಈ ವ್ಯರ್ಥ ಜು ಫಲವೇನು? ಸ್ತ್ರೀವ 
ಧೆಯು ಎಂತಹ ಸವ:ಯದನ್ಲಿಯೂ ತಕ್ಕದಲ್ಲ. 

ರಾವಣ -ಹಾಗಾದರೆ ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 

ರಾಕ್ಷಸ--ಅಸ್ಸಣೆ ( ಎಂದು ಸೊಂಟ ಬಂದು ಮರಳಿ ಹೊಕ್ಕು) 

ಮಹಾರಾಜನೇ, ಜಯಶೀಲನಾಗು, ಇನು ರಥವು. 

ರಾವಣ--( ಕ )ಸೀತೆ! ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿರಿಂದ ಹೊರಟ ತಿಕ್ಚಣ 
ಬಾಣಗಳಿಂದ ತೇಜೋಹೀನನೆಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತವರೆಯಲ್ಲಟ್ಟ ರಾ 
ಘವನನ್ನು ನೀಠೀಗಲೇ ನೋಡುವೆ. 

(ಎಂದು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ತೆರಳುವನು ) 

ಸೀತೆ-ದೇವಾ! ನನ್ನ ಕುಲಮರ್ಯಾಗಿಗೆ ತಕ್ಕ ನಡೆವಳಿಯಿಂದ 

ನಾನು ಆರ್ಯಪುತ್ರನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವೆನಾದಕ್ಕೆ ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ಜ 


ಯವುಂಟಾಗಲಿ. 
( ಎಂದು ತೆರಳುವನ: ) 


ಐದನೆಯ ಅಂಕನು ಮುುಗಿದುದು. 


೬ನೇಆಅಂಕ. 


( ಮೂತುಮಣದಿ ವಿಧ್ಯಾಧರರ ಪ್ರವೇಶ ) 
ಮೂವರೂ--ನಾವು-ಅಯ್ಯಾ! ನಾವು 
೧ ನೆ--ಇಕ್ಸ್ಸು ವ್ರಕುವಂಶದ ನಿ ನಿಸ್ರುಲನೂ ಉಜ್ವಲವೂ ಆದ ಪತಾಕೆ 
ಯಂತಕಿರುವ, ` 


ಅಭಿಸೇಕ ನಾಟಕ. ಓ೭ 


3 ನೆರಾವಣ ಸಂಹಾರಾಥ೯ವಾಗಿ ಉದ್ಯಮವನ್ನು ಕೈಕೆ 2ಡ 
ರಾಮನ, 

೩ ನೆೊಂಸಂಗ್ರಾಮವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ ಪೂರ್ಣರಾ 
ದನಾವ್ರು 


ಮೂವರೂ--ಹಿಮವಂತನ ಶಿಖರದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಬಂದಿರುವೆವು. 


ಗಿ ನೆ--ಚಿತ್ರಕಥಫಾ! ಈ ದೇವ, ದೇವರ್ಹಿ, ಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾಧರರೇ 
ಮುಂತಾದವರು ಅಂತರಿಕ್ಸ] ದಲ್ಲಿ ಎಡೆಇಲ್ಲದೆ ನೆರೆವಿರುವರು. ಅದರಿಂದ 
ನಾವು ಇವರ ಗುಂಪನ್ನೇ ಬಿ. ದೂರವಾಗಿ ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಏಕಾಂತವಾಗಿ ನೋಡುವ, 

ಇಬ್ಬರೂ--ಒಳ್ಳೇಯದು.( ಅಂತೆಯೇ ಮಾಡುವರು) 

೧ ನ-ಈ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯು ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ 
ರಾಕೃಸರ ದೇಹಗಳೆಂಬ ಜಲಭರಿತವಾಗಿ, ಕಪಿವರರೆಂಬ ಅಲೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಖಡ್ಗಗಳೆ೦ಬ ಮೊಸಳೆಗಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಣದ ಯುದ್ಧರಂಗವು ರಘುವರ 
ಚಂದ್ರನಿಂದ ಉಕ್ಕಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಮೆರೆಯುವವು, 


ವ 
ಪೃಹಾರದಿಂದ ಹತಂಾದವರು, ಅತಿ ಬಲರಾದ ವಾನರ ಸೇನಾನಾಯಕರು 


ತಗಳಂಳೆ ಕಂಗೊಳೆಸುವರು, 


25 
೧ 
೫ 
ದ್ದ 
೮ 
ಆ 
ಣಿ 
ಇ 
£ 
[( 
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೩ ಫೌೊ॥ಂಇತ್ತ ಇವರನ್ನೂ ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ನೋಡಬೇಕು. ಕಪಿಸೈನ 
ವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುಪಸಲುವಾಗಿ ಸತ್ರಲಾ' ವಿಮಲ ಖಡ್ಗೆಗಳನ್ನು ತಳೆದು 
ಬಿರುನೋಟಿದಿಂದ ಹಿಟ್ಟು ಕಾರುತ್ತ್ವ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೊೋರೆಗಳನ್ನು 
ಕಿರಿದು, ಕಾರ: ಟಿಲಿನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ರ ಕ್ಸಸರು ಬೇಗನೆ ಬಾಯ್ದೆ ಕೆದು 
ಮೇಲೆ ಬೀಳುಕ್ತಿರುವರು. 


೩೮ -. ನಾಗ್ಪೂನ ನ 

೩ ನೆ--ಮುಸ್ಲಿ ಘಾತ ಇತರಾ ಮೊಣಕಾಲಿನ ಗುದ್ದುಗಳಿಂದಲೂ, 

ವ; ಇಕೋ! ಲೆ!:ಭಚುಂಕಂವಾದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. 
೧ ನೆ--ನೀವಿಬ್ಬರೂ ರಾವಣನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ನೊ:ಡಿರಿ. ಚಿನ್ನದ ಹಿಡಿ 
ಯುಳ್ಳ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ವಿಕಾರವಾದ ಕೋರೆಗಳುಳ್ಳ 
ರಥವನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, ಉದಯಪರ್ವತ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕಂಡ ರಾಹುನಿನುತ್ಕೆ ರಾವ; ನನ್ನು ಕಂಡು ರುಪ್ಟ ನಾಗಿಕುವನು. 

೨ ನೆ--ನೀವಿಬ್ಬರೂ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 

ಎತಗಯ್ಯಿಂದ ಬಿಐ್ಲನ್ನು ಪಿಡಿದು, ಮತ್ತೊಂದಂಂದ, ಬಾಣವನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ನೆಲದಮೇಲೆ ನಿಂತು, ರಥದಲ್ಲಿ *ಳಿತಿರುವ ಹಗೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ ವೀರನಾದ ಜಾವ ಧು ಯುನ್ನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೌಂಚಪರ್ನಶವನ ವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವವು, 

4 ಕೆಳ! ಹ!! ಹ!!! ರಾವಣನು ಬಿಟ್ಟ ಕಾಲಾಂತಕ ಸದೃಶವಾದ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಲ್ಬುಗಾರನಾದ ರಾಮನು ಮುಗುಳು ನಧಗೆನಗುತ್ತ ಎರಡು 
ಭಾಗವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 

೧ ಕೆೊಶಕ್ತಿಯು ಬಿಮ್ದದನ್ನು ಕಂಡು ಸಿಟ್ಟಿನ ಬಿರಿಕೋಟವುಳ್ಳೆ: 
: ರಾವಣನು ರಾವ;ನಮೇಲೆ ಅಂಬಿನ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

"ತ ಕೆ--ಆಹಾ।! ರಾಮನ ಕಾಂತಿಯು ಬಟ ಬಾಬ 
ರಾವಣಮೇಘದಿಂದ ಬೀಳುವ ಬಇಣಧಾರೆಯು ಗೂಳಿಯಮೇಲೆ ಬೀಳುವ 
ಉನಕಥಾಕೆಯಂತೆ ರಾವ:ನ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 

_ ಈ ರಾಮನು--- 

೩ ಸೆ--ರಣಮುಖದನ್ಲಿ ಚ ಚಿನ್ನದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು” 
ಭೀಕರವಾದ ಬಾಣಜಾಲವನ್ನು ಎಸೆಯುತ್ತ, ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಶಗೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಲ್ನಡೆಯಿಂದಲೇ ಓದಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟಿ ಮದ್ದಾರೆಯನ್ನು ಇದಿರಿಸಿದ 
ತೀಕ್ಷ್ಞದಂಷ್ರ್ರಯುಕ್ತವಾದ ಏಂಹದಂತೆ ಮುಂದೆ ನಡೆದು ಬರುಶ್ತಿರುವನು. 

ವಮೂವರೂ--ಎಲಾ! ಏನಿಮು? ಈ ಪ್ರಶೇಶವು ಪ್ರ ಪ್ರಭಾಶುಂಜರಂಜಿ 
ಕವಾರುವುದು! ಇದೇನಾಗಿರಬಹುದು? 

ಗಿ ನೆ-ಸಾವತಾನ್ಯವಾಗಿ ಯುದ ನೆಂದರೆ ಸಂದೇಹ ಪಡುವ 
ಇಂದ್ರನು ಮಾತರಿಯುಕ್ತವಾದ ರಥವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. 

೨ ಫ್ಲೆಸಕ್ಕಿರಬಂದ ಮಾತಲಿಸ.ನ್ನು ಕಂಡು, ಅವನ ಮಾತಿಠಂತೆ 
ರಾಮನು ರಥವನ್ನು ಏರಿದನು. 


ಅಭಿಸೇಕ ನಾಟಕ. ೫೩ನೆ 


೩ ಆ ನ ಈ ರಾತ್ಟಸ ಳಕು ವತೆಗಳ ಹೆಮು ಗೆ 
ಗುರುವಿನಂಕಿಣುವ, ರೈತ್ಯ ವಿನಾಶಕವಾದ ಈ ಈ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತಿ ತ್ರಿಪುರವಥೆ 
ಯಕಾಲದ ಶಿವನಂಶೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವನು- 

ದ 


ಹಿ 


೧ ನೆತಬಿಹೋ! ಫಘೋರಯುದ್ದಕ್ಸೆ ಮೊದಲಾಯಿತು: ಒಬ್ಬರ 


ಬಾಣವನ್ನು ಇಬ ಬಾಣವು ನುಂಗುಕ್ಕಿರುವ ನರವರ ರಾಸ್ಸಸರ 
ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿನಿಭ ಶಸ್ತ್ರಪಾತಗಳನ್ನು ನಿನ್ಸಿಸಿ, ಕಪಿ ರಾಕ್ಸತ 
ಸೈನಿಕರು ಮೈಮರೆತು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 


೨ ಫೆ-.ಅಹಾ| ರಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಲಕ್ರಗಳಿಂದಲೇ ಹೋರಾ 


ರ್‌ 


ಡುತ್ತ. ಭಾಣಸಮೂಹವನ್ನು ಉಗುಳುತ್ತಲಿರುವ ಇವರಿಬ್ಬರೂ, ತಮ್ಮ 


ಕೆರಣಜಾಲದಿಂದ ಭೂವಿ:ಯನ್ನು ಸುಡಶೊಡಗ್ಳಿ ಅಂತರಿಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 


ಟ್ಮ 
ಸುವ ಇಬ ಬ್ಬರು ಸೂರ್ಯರಂಶೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವರು. 
ಷಿ 0 ರಾವಣನನ್ನೂ ಧೀವಿಬ್ಬರೂ ನೋಡಿರಿ. ಶಿ(ಫ್ರಗಮ 
ನವುಳ್ಳೆ ಬಾಣಗಳಿ:ದ ಕುದರೆಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿದು, ಜೇಗನೆ ಬಿಲ್ಲನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ, ವೇಗವಾಗಿ ಬಾಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿ, ಗರ್ಜಿಸುತ್ತ, ನರದೇವ 


` ಸ 

ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ನೀಡಿಸುತ್ತ ಪರಿಹುಸಮಾಡುತ್ತಿರುವತು. 
೧ ಕೆಡಈಗ ರಾಮನ:--ಮೆಯ್ಯನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿ, ಸ್ವಲ್ಪಸ ಧಾನ 
ನ್ಸ್ನು ಪಡೆದು ಕಾ ಬಾಣವನ್ನು ನೋಡಿ, 9 ಣ್ಣುಗ 
ಳನ್ನು ಕೆಂಪಡರಿಸ್ಕಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕ್ರುದ್ಧ ನಾಗಿ, ತಾನ. ಕತ್ರಿ ಡು 


ಕುಲಾವತಂಸನಾ ಗಿದ್ದ ರೂ ಮಾತಲಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಶೌಣ್ಯವನ್ನು ಇನ್ಮುಡಿ 
ಯಾಗಿಸಿ ಅವೆ (ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಶ್ಯವನ್ನುಸ ಹ. ತ 

೨ ನೆಅಹಾ! ಈ ಅಸ್ರಪು-ಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳಂತೆ 3 ಕ್ಸ್ಣಧಾರೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ ಈ ಅಶ್ರನ್ರ ರಘುವರನ ಟಾ 1ಜ4 ಜಡ! ಹೊರಟು ರಜ. 
ನಿಚರನಾಯಳನನ್ನು ಕೊಂದು ಬೇಗನೆ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ವುದು. 

ಮೂವರು--ಭಲಾ! ರಾವಣನು ಉರುಳಿ ಬಿದ್ಮ 

೧ ಫೆ೨ರಾವಣನುಹ ತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಪೂಮಳೆಯ ಬೀಳು 
ಕ್ರಿರುವುದು. ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು ಗಂಭಿರವಾಗಿ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವುನು. 

೨ ನೆಆಗರಿ ದೇವಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿಸಿತು. 

ಗಿ ನೆಲದುದರಿಂದ ಬನ್ನಿ, ಸರ್ವಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಟುನನ್ನು 
ನಾವೂ ಮನ್ಮ್ನಗಮಾಡುನ. 


೪ರಿ ... ಬಾಬ್ಗುನಣ. 





ಇಬ್ಬರೂ--ಒಳ್ಳೆಯದು. ಮುಖ್ಯವಾಸುದು. 
(ಎಂದೆಬ್ಲರೂ ತೆರಳುವರು). 
ಇಂತಿದು ನಿಸ್ಕಂಭಕವು. 
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ರಾಮ-- ಬಾಡವೇಗವಎಂದ ರಾವಣನ್ನು ಸೀಡಿಸಿ ಕೊಂದು, ಶುಭಮ 
ತಿಯಾದ ವಿಭೀಷಣನನ್ನು ಲಂಕುಧಿಸತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಶೆಷ ಧೈರೋ 
ತ್ಸ್‌ಹಗಳಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ತೋಳುಗಳಿಂದ ದಾಟಿ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಲಂಕೆಗೆ ತೆರಳುವೆನು. 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಅರ್ಯನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ಆತ್ಯಾಪೂಶೈ 
ಯಾದ ದೇವಿಯು ಅರ್ಯನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವಳು, 

ರಾಮ--ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಕತ್ರುಮಂದಿನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಿಕೆ 
ಯಿಂದ: ಅಪಾಯಸಂ೦ಭವನಿರುವ ಕಾರಣ್ಕ ವೈದೇಹಿಯನ್ನು ಕಂಡ ನನ್ನ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಕೋಪವು ಅಕ್ಡಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 

ಲಕ್ಷಣ--ಆರ್ಯನ ಅಸ್ಸ್ಪಣೆ, (ಎಂದು ತೆರಕಿದನು. ) 

`ವಿಭೀ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಸ್ವಾಮಿಯು ಜಯಶೀಲನಾಗಲಿ. ರಾಜಕೆ! 
ನಿನ್ನಧರ್ಮಸತ್ನಿಯಾದ ಈಕೆಯು, ನಿನ್ನ ಬ:ಹುವೀರ್ಯದಿಂದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಫೀಗಿ, ಹಿಂದೆ ದೈತ್ಯಕುಲಚ್ಛುತವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಮರಳಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಬಂದು ಸೇರಿಸಳು, 

-ರಾಮ-- ವಿಭೀಷಣಾ! ೦ ರಾಕ್ಸಸ ಕರಸ್ಪರ್ಶದೂಸಿತೆಯಾಗಿ ಇಕ್ರಾ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಕಳಂಕದಂತಿರುವ ಕಾರಣ ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ಲಂಕೇಶ್ವರಾ! 
ಆರಸನ್ಕೂ ಜನಕನೂ, ಎನಿಸಿದ ದಶಕಥನ ಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ ಮತ್ತೂ ರಾಜನೆ! ಅಕಾರ್ಯವಾಜ ವಎಿನಯದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ಯಾನನು ಅಡ್ಡ ಹತ ಅನಕೇ ಮಿತ್ರ ನ್ನು 
ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಪ್ತವಾದರೆ ಹಗೆಯೇ ಸರಿ. 

ಎಭೀ--ಸ್ವಾಮಿಯು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಬೇಕು. 

ರಾಮ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಫನೀಡಿಸಬಾರದು, 

ಲಕ್ಷಣ--(ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಆರೃನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂತಲೇ 
ಅಕ್ಕಿ ಸ 'ಅಗ್ನಿಪ್ರನೇಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 

ರಾನು- ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! ಈ ನತಿವ್ರತೆಯ ಮನೋವೃ ತಿಯನ್ನು ಅನು 
ಸಂಸ್ಫು, 








ಅಭಿಸೇಕ ನಾಟಕ. ಬಗಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ--ಆರ್ಯನ ಅಪ್ಪಣೆ ( ಎಂದು ನಡೆತಂದು ) ಅಯ್ಯೋ! 


ಕಪ್ಪ! 


ದೇವಿಯ ಪರಿಶ ದ್ಧೆವಾದೆ ನಣಿವಳಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆರ್ಯರ ಶಾಸನ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಧರ್ಮಸ್ನೆ| (ಹಗಳ ನಡುವೆ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಡೋಲಾಹಮಾಫ 
ವಾಗಿರುವುದು, ಯಾರಕ್ಸಿ? 


ಹೆನೂ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಕುಮಾರನೆ! ಏನಪ್ಪಣೆ? 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ-- ಹನೂರ್ಮ! ನಿನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದಾದರೆ ಆರ್ಯನು ಈ 
ರೀತಿ ಆಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವನು. 


ಹೆನೂ ಕುಮಾರನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುವುದಾದರೂ 
ಏತಕ್ಕೆ? 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ--ನನ್ನ ಯೋಚನೆಯು ನಿಷ್ಫಲ. ಆಥವಾ ನಾವು ಆರ್ಯನ 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಜಯವನ್ನು ಅನುವರ್ತಿಸುವವತಷ್ಟೆ | ನಡೆ. ಹೋಗುವ. 


ಹನೂ--ಕುಮಾನನ ಅಸ್ಸಣೆ( ಎಂದಿಬ್ಬರೂ ತೆಕಳುವರು ) 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ-- ( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ) ಅರ್ಯನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಬೇಕು, ಆರ್ಯಾ [ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವು! ಆಶ್ಚರ್ಯನು | 


ಅರಳಿದ ಕೆಂದಾವರೆಯ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಆಕ್ಕೆಯು. ನಿನ್ನ್ನ 
ಶ್ರಮವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೃರ್ಥಗೋಳಿಸಿ, .ಪ್ರಾಣದ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದು, ಹೆಂಸಿ 
ಯು ಪದ್ಮವನವನ್ನು ಹುಗುವಂತೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುಷಳು, 


ರಾಮ-ಆಸ್ಪರ್ಯ! ಅಶ್ಚರ್ಯ! ಲಸೃಣಾ, ಆಡ್ಡಗಿಸು, ಆಡ್ಡಗಿಸು. 
ಲಕ್ಸ್ಮಣ--ಆರ್ಯನ ಆಪ್ಪಣೆ. 


ಹನೂ--( ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಪಾವನೆ ಮಾದ ಈಕೆಯು ಪುಟಹಾಕಿದ 
ಚಿನ್ನದಂತೆ, ಬೆಂಕೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಕಾಂತಿವೂರಿ ಫಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿ ಅಗಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 


ರಾಮ--( ಆಶ್ಚಕ್ಯದಿಸದ ) ಏನು, ಏನು? 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ--ಆಹಾ! ಆಶ್ಚರ್ಯವು- 


ತಲಾ ಗಾ ಕಾರಾ ರ್ತ ತಿರರಘಣ ಸ ಜ್‌ ಚ ೂುುುುುುುು 


``ಸಗ್ರೀವ-(ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ) ಸ್ವಾವಿ:ಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 


ಸಚೀವೆಯಾದ ಜನಕನಂದಿನಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸುಪ್ಪರಕ್ಕೆ ಹಯೋಗ್ಯ ವಾದ ರೂಸ ರವನ್ನು ತಳೆದ ಈತನಾರು? ಉರಿಯುತ್ತಿ 
ಕುವ ಬೀಕಿಯಿಂದ ಜಬರುತಿ ತ್ತಿರುವನು! ೪ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ--ಆಹಾ! ಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ಆರೈಯನು,. 


ಮುಂದುಮಾಡಿ ಇತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿರುಚನು, 
ರಾಮ--ಓಹೋ | ಪೂಜೃನಾದ ಅಗ್ನಿದೇವನೇ ಈತನು! ಹತ್ತರ 
ಹೋಗುವ! (ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ಹತ್ತಿರಬರುವರು) 


( ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರವೇಶ) 


. ಅಗ್ನಿ-ಈತನಲ್ಲವೇ ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನೆ! ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ರಾಮ-- ಭಗವನ್ನ೯ ! ವಂದಿಸುವೆನು. 
ಅಗ್ನಿ--ದೇವಸಾರ್ವಭೌಮನು ನನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಬಾರದು. 


_ ರಾಜೇಂದ್ರಾ! ಪುರುಷೊಃತ್ತ ಮಾ! ಸರ್ವಲೋಕ ನಮಶ್ಶೃತೆಯೂ, 
ಪಾಪರಹಿತಳೂ, ಸ್ಮ ಚರಿತೆಯ, ದೋಷಶೂನೈಯೂ ಎನಿಸಿದ ಈ 
ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಪರಗ್ಟ' ಜಸು. ಮತ್ತು ಈ ಜನಕ ನಂದಿನಿಯನ್ನು ಪೂಚೈ 


ಯಾಡ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದು ತಿಳಿ, ಮಾನುಷ ದೇಹವನ್ನು ತಳೆದು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇರಿರುವಳ್ಳು 


ರಾಮ --ಆನುಗ್ರಹೀತನ:ದೆನು. 


ಹವ್ಯವಾಹನಾ ವೈದೇಹಿಯ ಶುದ್ಧ ಚರಿತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಲೋಕದ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ನಾಥಿಂತು ಮಾಡಿದೆನು. 


( ತೆಕೆಯಲ್ಲಿ ವೇವಗಂಧರ್ವರು ಗಾನಮಾಡ.ವರು) 
ತ್ರೈರೋಕ್ಯ ಕಾರಣನಾದ ಕಾರಾಯಣನೇ! ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 


ತ್ರಿಜಗತ್ಪತೆ! ಬ್ರತ್ಮನೇ ನಿನ್ನಹ್ಠ ಹೃದಯವು. ರುದ್ರನೇ ನಿನ್ನ ಕೋಪ 
ವು. ವಶವ | ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು. ಭಾರತಿಯೇ ನಿನ್ನ 


ಅಭಿಷೇಕ ನಾಟಕ. ೪೩ 


ಯರ ರಟ ಭರ 8ರ ಘ್‌ಲ್ಮ ಫಸ ಅಗಾ ಅಸ ತ್ನ ತೌರ ಘಹ ಅರ್ತ್ರಾಯ೯ಯ 9ರ ೯ 0ಯ ಧರ ಛ ನಾ ಅಸಾ ತರಾ ಪೌಡ ಅರ ತಯ ಕಯ ತಸ ಕೌಯ ತಯ ಕರ (ರ 8ನ ಅಟ ನ 


ನಾಲಿಗೆ. ಪ್ರಭೋ! ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಗಣವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ: 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಈ ಸೀತೆಯು ಕಮಲವಾಸ ರಸಿಕೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನೀರೇ” 
ವಿಷ್ಣುವು. ಪರಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಇ 


: : (ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೊಂದು ಕಡೆ ಗಾನಮಾಡುವರು) '- 


ಈ ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾಗ ವರಾಹೆರೂಪದಿಂದ 
ನೀನೇ .ಉದ್ಭರಸಿದೆ. ಸುರನಾಯಕಾ! ಲೋಕತ್ರಯವನ್ನೂ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ಇಂತು ಸ್ವೇ(ಚ್ಛಾರೂಪಧಾರಿಯಾದ ನೀನು ಈಗ. 
ರಾವಣನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ : 
ದಂತೆ ದೇವಿಯನ್ನು: ಸಂತೈಶಲಿಲ್ಲ. 


ಆಗ್ನಿ---ಭದ್ರಮಖ! ಜೀವ, ಜೇವರ್ಷಿ, ಸಿದ್ಧ, ವಿದ್ಯಾಧರ, ಗಂಧ 
ರ್ವಾನ್ಸರೋಗಣಗಳು ತಮ್ಮ ವಿಭವದಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹಾರೈಸುತ್ತ. 
ಕುವರು, ಜಟ 


“ಕಾಮ ಅನುಗ್ರಹೀತನಾದೆನು. 


ಅಗ್ನಿ-ಸಮಂಗಳಾಂಗ! ಅಭಿಷೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಇತ್ತ, ಇತ್ತಬಾ. | 
ರಾಮ--ಭಗವಂಶನ ಅಪ್ಪಣೆ. ( ಎಂದು ತೆರಳುವರು ) 
( ತೆಕೆಯನ್ಲಿ) 
ದೇನಾ! ಜಯಶೀಲನಾಗು. ಸ್ವಾಮಿನ್‌, ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಮಂಗ. 
ಳಾ೦ಗ್ರ ಶ್ರೇಯೋವಂತನಾಗು. ಮಹಾರಾಜನ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆನಿಸಿರು,' 
ರಾವಣಾಂತಕ! ವಿಜಯವಂತನೆನಿಸು. ಆಯುಷ್ಮತಕೇ, ಚಿರಂಜೀವಿ 
ಯನಾಗಿರು. 


ವಿಭೀ--ಈ ನಮ್ಮ ಮಹಾ ಾಇಜನು-ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿಜ್ಞಾಜಲಧಿಯ' 
ನ್ನು ದಾಟಿ, ಪಾಸರಹಿತೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸಕಲ ಡೇವತೆಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ತನ,ಗಿ ,ರಿರ್ಮಲವಾದ ಅರತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಚಂರ್ರನಂ 
ತೆ ಕಂಗೊಳಸುವನು, 


ವ ತೆ(ಜಪ್ಸು ಎಷ್ಟು ಮುನೋಹರವಾಗಿ 
ರುವುದು. 


ಭಟ ನೆಗಷ್ಟ 4. 


ಹಾ ಗಂ ಗಾ ಣಾ ಎ ಹ ಚಾಚಾ ಸಿಎ ಸ ಎಜು ಟಬ ಹಾ ಬಾಜ ಅ ಜಾ ಎ ಎಾಧಗಾ ಧಾ ಒಡಿ ಎ ೧2 02. 


ದಶರಥವಾಕ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯಮ, ವರುಣ, ಕುಬೇರ ವಾಸವನೇ 
ಮುಂತಾದ ದೇವವರ್ಗದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು, ದೇವರಾಜ್ಯಾಧಿ ಕಾರ: 
ವನ್ಸು ಪಡೆದ ವ ತಾ ರಿಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸ ಜ್‌ 


( ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತನಾದ ರಾಮನು ಸೀತೆಯೊಂದಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು ) 
ವತ್ಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ! 


ಹಿಂದೆ ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾಗಿ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಕಂಕಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿ, ಭದ್ರಾ 
ಸನಡ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿದ್ದರೂ ತಾಯಿಯ ಪ್ರೀತಿಯ 2, ಯಾವಾ 
ತನು ನನ್ನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ನಿಘ್ನಕಾರಿಯಾಗಿ ರೈವಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನೋ 
ಅನೇ ಗುರುವು ಈಗ ಮೈದೋರಿ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಮನಸ್ಪನಾಗಿ ನನ್ನ ಅಭಿಷೇಕ 
ನನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದನು. 


ಅಗ್ಫಿ--ಭದ್ರಮುಖ ! ಮಹೇಂದ್ರನ ಶಾಸನದಂತೆ ಭರತ ಶತ್ರುಘ್ನ 
ಕೇ ನುಂತಾದ ಪ್ರಕ ಕೃತಿಮಂಡಲವು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವದು. 

ರಾಮ--ಭಗವಾರ್ಥ! ಬಹಳಸಂತೋಸವಾಯಿತು. 

ಅಗ್ನಿ--ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಅಮೃತಾಶನರು ಠಿನ್ನ ನೇಲ್ಕೆಯ 
ನ್ನ್ನ ಹಾಕೈಸುತ್ತಿರುವದು, 

ಇಮು--ಅನುಗ್ರಹೀತನಾದೆನು. 

ಅಗ್ಬಿ--ಭದ್ರವಸಿ:ಾಖ! ಫಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಸ್ರೀಯವನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. 

ರಾಮ--ಭಗವಂತನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಬಳಿಕ ಇದ 
ಕೈಂತಲೂ ಇನನ್ಸವ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಬಯಸಲಿ? 


( ಭರಕವಾಕ್ಯ) 


ಗೋವುಗಳು ರಜೋಹೀನಗಳಾಗಿರಲಿ, ಪರಚಕ್ರವು ಶಾಂತಿಯನ್ನೈದಲಿ, 
ಈ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ನಮ್ಮ ರಾಜಸಿಂಹನು ಶಾಸನಮಾಡಲಿ. 


ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ತೆರಳುವರು, 
ಶ:ಭಂ ಭೂಯಾತ್‌ 





ಸಮಾಪ್ತ 


